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KIBERNETINIO IR DUOMENŲ SAUGUMO STIPRINIMO PRIEMONIŲ PIRKIMO
KONKURSO SĄLYGOS

1. BENDROSIOS NUOSTATOS
1.1. VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba (toliau – Pirkėjas) (kodas 110057335, buveinės adresas: Stoties g. 5, Akademija, Kėdainių r., tel. +370 655 67569 įgyvendindama projektą Nr. 02-086-P-0002 „Informavimo, konsultavimo ir mokymų elektroninių paslaugų vykdant integruotą augalų apsaugą teikiamų paslaugų modernizavimas ir plėtra“, bendrai finansuojamą Europos Sąjungos struktūrinės paramos ir Lietuvos Respublikos lėšomis, numato įsigyti kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemones (toliau – Pirkimas). 
1.2. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Projektų finansavimo ir administravimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansų ministro 2022 m. birželio 22 d. įsakymu Nr. 1K-237 (toliau – Taisyklės).
1.3. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais teisės aktais bei šiomis konkurso sąlygomis (toliau – Konkurso sąlygos).
1.4. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt. 
1.5. Pirkimo procedūras atlieka pirkimo komisija (toliau – Komisija).
1.6. Pirkimas vykdomas laikantis laisvo prekių judėjimo, įsisteigimo laisvės, laisvės teikti paslaugas, lygiateisiškumo, nediskriminavimo bei vienodo požiūrio, skaidrumo, proporcingumo, abipusio pripažinimo principų ir Taisyklėse nustatytų reikalavimų.
1.7. Konkursui neįvykus dėl to, kad nebuvo gautas nė vienas Pirkėjo nustatytus reikalavimus atitinkantis Tiekėjo pasiūlymas, Pirkėjas pasilieka teisę pakartotinį pirkimą vykdyti Taisyklių 7 priedo „Pirkimų taisyklės“ 23 punkte nustatyta tvarka.
1.8. Pirkėjo įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su Pirkimo procedūromis susijusius pranešimus: 
dėl viešojo pirkimo procedūrų – Infrastruktūros ir pirkimų skyriaus vadovė Sandra Čižauskienė, tel. +37068515408, el. paštas sandra.cizauskiene@lzukt.lt; 
dėl pirkimo objekto ir techninės specifikacijos – Informacinių technologijų skyriaus vyresnysis kompiuterių tinklo administratorius Alus Preikša, tel +37062064798, el. paštas alius.preiksa@lzukt.lt
2. PIRKIMO OBJEKTAS 
	2.1. Pirkėjas numato įsigyti kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemones: kibernetinių pažeidžiamumų aptikimo ir stebėjimo bei žurnalinių įrašų kaupimo sistemas ir tarnybinę stotį su programine įranga, diegimo darbais ir nepertraukiamu srovės šaltiniu (toliau – Prekės).
2.2. Pirkimas skirstomas į dvi dalis:
2.2.1. I pirkimo dalis – kibernetinių pažeidžiamumų aptikimo ir stebėjimo bei žurnalinių įrašų kaupimo sistemos;
2.2.2. II pirkimo dalis – tarnybinė stotis su programine įranga, diegimo darbais ir nepertraukiamu srovės šaltiniu.
2.3. Perkamų Prekių savybės nustatytos pateiktoje techninėje specifikacijoje (Konkurso sąlygų 1 priedas).
2.4. Tiekėjas gali pateikti pasiūlymą vienai ar visoms pirkimo dalims. Kiekvienai Pirkimo daliai bus pasirašoma atskira sutartis.
2.5. Jei techninėje specifikacijoje apibūdinant pirkimo objektą nurodytas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, laikyti, kad priimtini ir savo savybėmis lygiaverčiai objektai.
2.6. Perkamų Prekių I ir II pirkimo dalyje pristatymo vieta – Stoties g. 5, Akademija, Kėdainių r. 
2.7. Prekės turės būti pristatytos, įdiegtos/paruoštos darbui ir perduotos eksploatacijai ne vėliau kaip per 5 (penkis) mėnesius po sutarties pasirašymo datos.
[bookmark: _Hlk164261619]2.8. Pirkimo sutarties vykdymo sąlygos nurodytos pirkimo sutarties projekte, kuris pateikiamas Konkurso sąlygų priede Nr. 3. 


3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
	3.1. Tiekėjas, pageidaujantis dalyvauti pirkime ir norintis pateikti pasiūlymą I arba II pirkimo daliai, turi atitikti šį minimalų kvalifikacinį reikalavimą:
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Kvalifikacijos reikalavimo reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimą įrodantys dokumentai

	3.1.1. 
	Tiekėjas, turi būti siūlomų Prekių gamintojo atstovas, t. y. įgaliotas parduoti siūlomas Prekes arba tiekėjas gali būti sudaręs sutartį su tokiu juridiniu asmeniu, kuris turi aukščiau įvardintas Prekių gamintojų ar jų įgaliotų atstovų suteiktas teises. 
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Siūlomų Prekių gamintojo/gamintojo distributoriaus/platintojo įgalioto atstovo įgaliojimo raštai ar atitinkami dokumentai, įrodantys kad tiekėjas yra gamintojo atstovas, t. y. įgaliotas parduoti siūlomas Prekes arba sudaręs sutartį su tokiu juridiniu asmeniu, kuris turi aukščiau įvardintas Prekių gamintojų ar jų įgaliotų atstovų suteiktas teises. 
Pateikiamos elektroninės dokumentų kopijos.





3.2. Visais atvejais, jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
3.3. Pirkime taikomos Europos Sąjungos Tarybos Reglamento (ES) 833/2014 nuostatos dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, turi pateikti užpildytą Tiekėjo deklaraciją (Konkurso sąlygų 4 priedas). Tiekėjo deklaraciją turi pateikti tiekėjas ir subtiekėjai (išskyrus kvazisubtiekėjus) atskirai.

4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS
	4.1. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiomis Konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam Pirkimo sutarties įvykdymui.
4.2. Pasiūlymas turi būti pateikiamas el. paštu pasirašytas tiekėjo arba jo įgalioto asmens. Jeigu pasiūlymą pasirašo tiekėjo įgaliotas asmuo, tuomet su pasiūlymu turi būti pateikiama ir įgaliojimo kopija. Pirkėjas užtikrina, kad pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau nei pasiūlymų pateikimo terminas, nurodytas Konkurso sąlygų 4.10 punkte. 
4.3. Tiekėjo pasiūlymas bei kiti dokumentai pateikiami lietuvių ir/arba anglų kalba. Bet kokia kita kalba (išskyrus lietuvių ir anglų) parengti dokumentai turi būti pateikiami su vertimu į lietuvių arba anglų kalbą.
4.4. Tiekėjas savo pasiūlymą privalo parengti pagal Konkurso sąlygų 2 priede pateiktą formą. 
4.5. Pasiūlymą sudaro tiekėjo raštu pateiktų dokumentų visuma:
4.5.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal Konkurso sąlygų 2 priedą;
4.5.2. Konkurso sąlygose nurodytą minimalų kvalifikacijos reikalavimą pagrindžiantys dokumentai;
4.5.3. dokumentas (įgaliojimas ar kt. dokumentas), patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyt; 
4.5.4. užpildyta (-os) ir pasirašyta (-os) Tiekėjo deklaracija (-os), parengta (-os) pagal Konkurso sąlygų 4 priedą;
4.5.5. jungtinės veiklos sutarties kopija, jei Pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu; 
4.5.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – pagrindžiantys dokumentai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
4.5.7. siūlomų Prekių techniniai dokumentai, nurodyti Techninėje specifikacijoje; 
4.5.8. kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai.
4.6. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti.
4.7. Tas pats ūkio subjektas gali būti nurodytas skirtingų tiekėjų pasiūlymuose kaip subtiekėjas. Taip pat tiekėjas, pateikęs pasiūlymą savarankiškai, ar pirkime dalyvaujantis jungtinės veiklos pagrindu, gali būti kitos įmonės, pateikusios pasiūlymą tame pačiame pirkime, subtiekėju, išskyrus tuos atvejus, kai turima pagrįstų įrodymų, kad toks ūkio subjektų elgesys turėtų būti kvalifikuojamas kaip draudžiamas susitarimas.
4.8. Tiekėjas gali pateikti pasiūlymą vienai ar visoms pirkimo dalims.
4.9. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.
4.10. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2024 m. rugpjūčio 12 d. 10 val. 00 min. (Lietuvos Respublikos laiku) el. paštu sandra.cizauskiene@lzukt.lt. Tiekėjo prašymu Pirkėjas nedelsdamas pateikia rašytinį patvirtinimą, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę.
4.11. Tiekėjai pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. 
4.12. Pirkėjas neatsako už vėlavimą ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. Pavėluotai gauti pasiūlymai nevertinami.
4.13. Pasiūlymuose nurodoma Prekių kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių Konkurso sąlygų 2 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių Konkurso sąlygų 1 priede nurodytą Prekių apimtį, kainos sudėtines dalis, į techninio aprašymo (specifikacijos) reikalavimus ir pan. Į Prekių kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos.
4.14. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip 60 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino dienos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.
4.15. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, Pirkėjas turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą.
4.16. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, Pirkėjas turi teisę jį pratęsti. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą Pirkėjas praneša raštu visiems tiekėjams, gavusiems Konkurso sąlygas bei paskelbia apie tai Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje  www.esinvesticijos.lt.
4.17. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.


5. [bookmark: _Toc297898751]KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
5.1. Pirkėjas atsako į kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti Konkurso sąlygas, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip prieš 4 (keturias) darbo dienas iki Pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti Konkurso sąlygas Pirkėjas atsako ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne vėliau kaip likus 2 (dviem) darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkėjas, atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems Tiekėjams, kuriems jis pateikė Konkurso sąlygas, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti Konkurso sąlygas bei paskelbia apie tai Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje  www.esinvesticijos.lt.
5.2. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, bet ne vėliau kaip likus 2 (dviem) darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, Pirkėjas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti Konkurso sąlygas.
5.3. Pirkėjas nerengs susitikimų su tiekėjais dėl Pirkimo dokumentų paaiškinimų.
5.4. Jei paskelbus kvietimą dalyvauti pirkime keičiama esminė pasiūlymams parengti būtina informacija, taip pat kai tiekėjui (-ams) teikiami su Pirkimu susiję paaiškinimai ir (ar) keičiami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai, Taisyklių 16 punkte nustatyta tvarka Pirkėjas paskelbia pakeistą kvietimą dalyvauti pirkime, iš naujo nustatydamas ne trumpesnį kaip 5 darbo dienų terminą pasiūlymams pateikti.
5.5. Bet kokia informacija, šių Konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas Pirkėjo ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas šių Konkurso sąlygų 1.8. punkte nurodytu elektroniniu paštu.
6. [bookmark: _Toc60525487][bookmark: _Toc47844933]SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS PROCEDŪRA
	6.1. Komisijos posėdis, kuriame susipažįstama su pasiūlymais, vyks 2024 m. rugpjūčio 12 d. 10 val. 00 min. (Lietuvos respublikos laiku) 
6.2. Pirkėjas užtikrina, kad pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau nei pasiūlymų pateikimo terminas, nurodytas šių Konkurso sąlygų 4.10 punkte.
6.3. Susipažinimo su pasiūlymais posėdyje skelbiamas pasiūlymą pateikusio tiekėjo pavadinimas, pasiūlyme nurodyta kiekvienos pirkimo dalies kaina ar pateiktas pasiūlymas yra patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu. Tuo atveju, kai pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaičiais, neatitinka kainos, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodyta žodžiais. 





7. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS
	7.1. Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.
7.2. Komisija nagrinėja:
7.2.1. ar tiekėjai pasiūlymuose pateikė tikslius ir išsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir ar tiekėjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;
7.2.2. ar tiekėjai pasiūlyme pateikė visus duomenis, dokumentus ir informaciją, apibrėžtą šiose Konkurso sąlygose ir ar pasiūlymas atitinka šiose Konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus;
7.2.3. ar tiekėjo pasiūlyme nurodyta kaina (jos sudedamosios dalys) nėra neįprastai maža.
Pasiūlyme nurodyta Prekių kaina (jos sudedamosios dalys) bus laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija Pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų Pirkėjo rengiamuose dokumentuose prieš pradedant Pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų arba sąnaudų aritmetinį vidurkį.
7.3. Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę tiekėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą terminą pateikti neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą.
7.4. Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio tiekėjo minimalių kvalifikacijos duomenų atitikties Konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją, Komisija prašo tiekėjo šiuos duomenis papildyti arba paaiškinti per protingą terminą. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka Pirkėjo keliamus reikalavimus.
7.5. [bookmark: _Toc225657498][bookmark: _Toc225657655]Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius, tiekėjai privalo per Komisijos nurodytą terminą pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės.
7.6. Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji privalo raštu paprašyti tiekėjų per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais posėdžio metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis.
7.7. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Bus vertinama bendra pasiūlymo kaina Eur su PVM.
7.8. Pirkėjo neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos vertinimo kriterijų.


8. [bookmark: _Toc297898753]PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS
8.1. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
8.1.1. tiekėjas pateikė daugiau nei vieną pasiūlymą (atmetami visi tiekėjo pasiūlymai);
8.1.2. tiekėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų; 
8.1.3. tiekėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, Pirkėjui prašant, nepatikslino jų;
8.1.4. galutinis pasiūlymas neatitiko Konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjo pasiūlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimų, nurodytų techniniame aprašyme (specifikacijoje), ir kt.) arba tiekėjas, Pirkėjo prašymu, nekeisdamas pasiūlymo esmės, nepaaiškino savo pasiūlymo;
8.1.5. tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;
8.1.6. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Pirkėjo prašymu nepateikė raštiško kainos (kainos sudėtinių dalių) pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;
8.1.7. tiekėjas pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;
8.1.8. tiekėjo, kurio pasiūlymas neatmestas dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlyta per didelė, Pirkėjui nepriimtina pasiūlymo kaina.
8.2. Apie pasiūlymo atmetimą tiekėjas informuojamas per vieną darbo dieną nuo šio sprendimo priėmimo dienos.
9. DERYBOS
	9.1. Jei Pirkėjo netenkina pateikti pasiūlymai, Komisijos sprendimu visi šiose Konkurso sąlygose nustatytus minimalius kvalifikacijos ir pasiūlymų pateikimo reikalavimus atitinkantys tiekėjai gali būti kviečiami deryboms.
9.2. Derybos gali būti vykdomos siekiant pagerinti pasiūlymus. Deramasi dėl visų perkamų Prekių charakteristikų, įskaitant kainą, neatitikimus techninei specifikacijai. Nesiderama dėl Konkurso sąlygų, įskaitant techninės specifikacijos, pasiūlymo vertinimo kriterijų ir tvarkos, kainodaros, galutinio derybų rezultato, užfiksuoto galutiniuose pasiūlymuose, sutarčiai taikomos teisės, mokėjimo valiutos, pretenzijų / ginčų nagrinėjimo tvarkos sąlygų.
9.3. Derybos vykdomos susitikimų metu ir (ar) konferencijos telefonu, ir (ar) elektroninėmis ryšio priemonėmis. Apie vykdymo būdą tiekėjas bus informuotas su kvietimu dalyvauti derybose. 
9.4. Derybų procedūrų metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidžia jokios iš tiekėjo gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekėju atskirai. Derybų metu tiekėjams pateikiama ta pati informacija. Derybų rezultatai įforminami protokolu, kurie rengiami atskiri kiekvienam tiekėjui. Derybų protokolą pasirašo Komisijos pirmininkas ir tiekėjo, su kuriuo derėtasi, įgaliotas atstovas. Jei tiekėjas ar jo įgaliotas atstovas neatvyko į derybas, Komisija surašo protokolą, kuriame nurodo apie tiekėjo neatvykimą ir kurį pasirašo visi komisijos nariai.
9.5. Derybų galutiniai pasiūlymai yra šalių pasirašyti derybų protokolai bei pirminiai pasiūlymai, kiek jie nebuvo pakeisti derybų metu. Galutiniai pasiūlymai vertinami šiose Konkurso sąlygose nustatyta tvarka.
9.6. Baigus derybas ir įvertinus galutinius pasiūlymus patvirtinama galutinė pasiūlymų eilė. Jei tiekėjas neatvyko į derybas, sudarant galutinę konkurso pasiūlymų eilę, vertinamas pirminis neatvykusio tiekėjo pasiūlymas.


10. [bookmark: _Toc297898755]SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO
	10.1. Laimėtojas nustatomas kiekvienai pirkimo daliai atskirai.
10.2. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų kainos yra vienodos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas yra pateiktas anksčiausiai. 
10.3. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių Konkurso sąlygų nuostatas.
10.4. Mažiausią kainą pateikęs tiekėjas yra skelbiamas laimėjusiu konkursą ir jis kviečiamas sudaryti sutartį, nurodant laiką iki kada reikia sudaryti sutartį.
10.5. Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį arba iki nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Komisija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.
11. [bookmark: _Toc60525494][bookmark: _Toc47844940][bookmark: _Toc297898756]PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS
11.1. Pirkimo sutartis pasirašoma su laimėjusį pasiūlymą pateikusiu tiekėju šiose Konkurso sąlygose nustatytomis sąlygomis, vadovaujantis Pirkimų tvarkos aprašu ir Civiliniu kodeksu.
11.2. Sudarant pirkimo sutartį negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo galutinio pasiūlymo kaina ir sąlygos, taip pat kvietime dalyvauti pirkime nustatytos pirkimo sąlygos, išskyrus atvejus, kai buvo vykdomos derybos ir derybomis buvo pagerintos pirkimo sąlygos ir (ar) kaina.
11.3. Pridedamas sutarties projektas (Konkurso sąlygų 3 priedas). 


12. [bookmark: _Toc297898757]BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
	12.1. Tiekėjams pasiūlymų rengimo ir dalyvavimo konkurse / derybose išlaidos neatlyginamos.
12.2. Pirkėjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti Pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Priėmęs sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo apie šį sprendimą praneša visiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams, o jeigu Pirkimo procedūros nutraukiamos iki galutinio pasiūlymo pateikimo termino, visiems Konkurso sąlygas ir (arba) pirkimų dokumentus gavusiems tiekėjams bei skelbiamas pranešimas apie Pirkimo procedūrų nutraukimą Europos Sąjungos struktūrinės paramos svetainėje www.esinvesticijos.lt.
12.3. Informacija, pateikta pasiūlymuose, tiekėjams ir tretiesiems asmenims, išskyrus asmenis, administruojančius ir audituojančius ES struktūrinių fondų paramos naudojimą, neskelbiami.
12.4. Pirkėjas, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja raštu visus pasiūlymus pateikusius tiekėjus apie pirkimo sutarties sudarymą, nurodydamas tiekėją su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis. 

 


13. PRIEDAI
	13.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija, 6 psl.
13.2. Priedas Nr. 2 – Pasiūlymo forma, 12 psl.
13.3. Priedas Nr. 3 – Pirkimo sutarties projektas, 21 psl. 
13.4. Priedas Nr. 4 – Tiekėjo/subtiekėjo deklaracijos forma, 1 psl.

__________________



Konkurso sąlygų 1 priedas
TECHNINĖ SPECIFIKIACIJA


I pirkimo dalis. Kibernetinių pažeidžiamumų aptikimo ir stebėjimo bei žurnalinių įrašų kaupimo sistemos
	Eil. Nr.
	Reikalaujama charakteristika

	1.
	Darbo ir tarnybinių stočių apsaugos modulis
Esamos Symantec Endpoint Protection (v.14.3 RU8) antivirusinės programos funkcionalumo praplėtimas iki Symantec Endpoint Security Complete naujų funkcionalumų (priimtini ir savo savybėmis lygiaverčiai objektai). Naujos versijos modulis turi pilnai integruotis į dabar veikiantį saugumo sprendimą:
1) turi tikti dabar tarnybinėse stotyse ir darbo vietose veikiantys programos klientai/agentai ir jų nereikėtų perdiegti. Šiuo metu yra veikiantys 480 vnt. Symantec Endpoint Protection antivirusinės programos klientai/agentai. 60 iš jų veikia tarnybinėse stotyse, kurių OS yra nuo windows server 2008 R2 iki windows server 2019
2) neturėtų pakeisti dabar veikiančių saugumo politikų, o tik jas papildyti;
3) turi būti konfigūruojamas ir valdomas per dabar naudojamą debesijoje veikiančią valdymo konsolę.
Pirkėjas šiuo metu turi įsidiegęs:
480 vnt. SYMANTEC ENDPOINT PROTECTION PER USER galiojimo pabaiga 2026-06-25

	1.1.
	Turi būti nuolatinis pažeidimo vertinimas ir modeliavimas

	1.2.
	Turi būti teikiamos saugumo spragų ištaisymo rekomendacijos

	1.3.
	Turi būti taikomųjų programų pažeidžiamumo rizikų vertinimas

	1.4.
	Turi būti proaktyvi pažeidžiamumų apsauga, užkardanti kenkėjiškų programų veikimą, kredencialų vagystes

	1.5.
	Turi būti apsauga nuo Active Directory pažeidžiamumų, netinkamos Active Directory konfigūracijos analizė

	1.6.
	Turi būti tikslinių atakų paieška, analitika ir užkardymas panaudojant mašininį mokymąsi

	1.7.
	Turi būti įsibrovimo per tinklo ugniasienę ir VPN apsauga

	1.8.
	Turi būti palaikomi įrenginiai: išmanieji telefonai, planšetiniai kompiuteriai, nešiojami ir stacionarūs kompiuteriai, tarnybinės stotys

	1.9.
	Turi būti palaikomos operacinės sistemos: Windows, macOS, iOS, Linux, Android

	1.10.
	Turi būti centralizuotas kompiuterinės įrangos įrenginių saugos administravimas / valdymas vienoje konsolėje. 

	1.11.
	Valdymo konsolė turi realiu laiku informuoti apie visų įrenginių pažeidžiamumų grėsmes

	1.12.
	Turi būti dirbtiniu intelektu paremtas valdymas ir rekomendacijų teikimas

	1.13.
	Turi apimti apsaugą 480 vnt. įrenginių. Pirkėjas šiuo metu turi ir naudoja 480 vnt. įrenginių

	2.
	Saugos informacijos ir įvykių stebėjimo, žurnalinių įrašų kaupimo (SIEM) ir išplėstinio aptikimo ir reagavimo (XDR) moduliai

	2.1.
	Sistema turi užtikrinti, kad sistemoje esantys įvykiai būtų apsaugoti nuo neteisėto sunaikinimo ar pakeitimo.

	2.2.
	Sistema turi gebėti rinkti įvykius (angl. events / logs) ir tinklo srauto statistikos įrašus

	2.3.
	Siūlomas sprendimas turi būti įgyvendintas užsakovo infrastruktūroje (angl. on-premise)

	2.4.
	Pateikta programinė įranga turi būti vienodai tinkama diegti tiek į virtualizavimo platformą, tiek ir į Pirkėjo pasirinktą techninę – aparatinę įrangą

	2.5.
	Sistema turi užtikrinti įvykių iš ne mažiau kaip 80 fizinių ir virtualių serverių rinkimą bei ne mažiau kaip 400 darbo vietų

	2.6.
	Integruojamos tinklo įrangos vienetų skaičius neturi būti ribojamas

	2.7.
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė rinkti žurnalinius įrašus iš tinklo įrangos (maršrutizatorių, komutatorių, bevielių prieigos taškų), tinklo saugos įrenginių bei sistemų, operacinių sistemų, duomenų bazių valdymo sistemų bei taikomosios programinės įrangos

	2.8.
	Turi būti galimybė rinkti įrašus iš Linux, Windows, MacOS operacinių sistemų

	2.9.
	Sistema turi saugoti žurnalus normalizuotame formate paieškai palengvinti

	2.10.
	Sistema turi leisti peržiūrėti ateinančius įvykius realiu laiku

	2.11.
	Turi būti galimybė stebėti ir tą įrangą, kuri nepalaiko sistemos agento įdiegimo

	2.12.
	Turi būti galimybė integruoti su debesų paslaugų tiekėjais – Office 365, Azure, AWS

	2.13.
	Turi būti galimybė rinkti ir analizuoti žurnalinius įrašus ir iš trečių šalių saugos įrankių

	2.14.
	Turi būti žurnalo duomenų, surinktų iš įvairių šaltinių, analizavimas ir normalizavimas.  Turi būti neapdorotų kelių formatų žurnalo duomenų konvertavimas į vieningą ir struktūrizuotą formatą

	2.15.
	Sistema turi turėti galimybę rankiniu ir automatizuotu būdu kurti įspėjamuosius įvykius, pagal sistemos sugeneruotus įvykius

	2.16.
	Turi būti šie žurnalinių įrašų saugojimo tipai: įspėjimai (alerts), archyvas (visi įrašai), stebėjimo (monitoring), statistikos (našumo duomenys).
Sistema turi turėti galimybę skirtingus įvykius saugoti skirtingą laiko tarpą.
Turi būti galimybė archyvuoti įvykius ilgalaikiam saugojimui pagal nustatytus kriterijus ir archyvinius įrašus saugoti suspaustame formate.
Sistema turi užtikrinti informavimą apie įvykių nesurinkimą arba apie nepilną surinkimą

	2.17.
	Visos sistemos administravimo funkcijos turi būti realizuotos grafinėje web sąsajoje

	2.18.
	Turi būti galimybė vartotojams tyrinėti žurnalo įrašus realiuoju laiku, taikyti įvairius filtrus ir įsigilinti į konkrečius įvykius ar laiko intervalus

	2.19.
	Turi būti pažeidžiamumų valdymo (angl. vulnerability management) modulis

	2.20.
	Turi būti galimybė aptikti operacinės sistemos ir stebimuose galiniuose taškuose įdiegtų programų spragas

	2.21.
	Turi būti galimybė saugumo analitikams nustatyti tendencijas, anomalijas ir galimus saugumo incidentus savo aplinkoje

	2.22.
	Turi aptikti, analizuoti ir reaguoti į grėsmes keliuose IT infrastruktūros sluoksniuose

	2.23.
	Turi būti galimybė gauti ir analizuoti duomenis iš kelių šaltinių: tapatybių, galinių punktų, el. pašto, duomenų, tinklų, saugyklos, internetu sąveikaujančių įrenginių ir programų

	2.24.
	Turi nustatyti aptiktus pažeidimo įvykius pagal atitinkamą priešininko taktiką ir metodus

	2.25.
	Turi būti saugos įvykių stebėjimas realiu laiku ir automatizuotas reagavimas į grėsmes

	2.26.
	Turi aptikti ir reaguoti į grėsmes, pagrįstas neįprastais elgesio modeliais, analizuojant failų vientisumo, tinklo srauto, vartotojų elgsenos ir sistemos našumo metrikos anomalijų stebėjimą

	2.27.
	Turi būti galimybė iš anksto paruošti atsako į grėsmes scenarijus kai suveikia įspėjimas apie konkretų taisyklės ID, lygį arba taisyklių grupę

	2.28.
	Turi būti integracija su grėsmių žvalgybos šaltiniais, įskaitant atvirojo kodo žvalgybą (OSINT), komercinių informacijos šaltinių santraukas ir vartotojų teikiamus duomenis



II pirkimo dalis. Tarnybinė stotis su programine įranga  ir nepertraukiamu srovės šaltiniu bei jų diegimo darbais
Tarnybinė stotis su programine įranga, diegimo darbais 
	Eil. Nr.
	Komponento pavadinimas
	Reikalaujama charakteristika

	1.
	Gamintojas  ir modelis
	Privalo būti nurodytas gamintojas ir tikslus siūlomos tarnybinės stoties modelis. 

	2.
	Procesorius
	X86 architektūros, turi palaikyti 64 bitų instrukcijų išplėtimą, virtualizavimo instrukcijas aparatiniu lygmeniu, procesoriaus paskelbimo (ang. announcement) data 2023 m. Ne mažiau kaip 16 vnt. fizinių branduolių (ang. core), ne mažiau kaip 3,60 GHz kiekvieno fizinio branduolio bazinis taktinis dažnis (ang. processor base frequency), ne mažiau kaip 45 MB spartinančios atmintinės (ang. cache). 
Privalo būti nurodytas procesoriaus gamintojas, modelis, bazinis taktinis dažnis, branduolių skaičius, spartinančiosios atminties dydis.

	3.
	Procesorių našumas
	Našumo rodikliai nurodyti dviejų procesorių (32 branduolių) sistemai. Siūlomo procesoriaus našumo parametrai turi būti skelbiami www.spec.org puslapyje. Procesoriaus testas privalo būti atliktas siūlomos tarnybinės stoties gamintojo aparatinėje platformoje ir turi atitikti siūlomos sistemos procesoriaus bazinio našumo rodiklį. Jis turi būti ne mažesnis nei SPECrate2017_int_base = 383 ir SPECrate2017_fp_base = 513. Testų metu procesoriaus sparta negali būti dirbtinai padidinta.

	4.
	Procesorių kiekis
	Ne mažiau kaip 2 vnt. 

	5.
	Operatyvinė atmintis
	Ne mažiau 1024GB DDR5 4800MT/s ECC RDIMM arba lygiavertė, suformuota ne mažesniais kaip 64 GB moduliais. Visi atminties moduliai tarnybinėje stotyje turi būti vienodos talpos. Bendras atminties lizdų skaičius ne mažiau 32 vnt. Galimybė išplėsti operatyvinę atmintį iki ne mažiau 8 TB talpos.

	6.
	Diskinių kaupiklių posistemė virtualizacijos platformai
	Turi būti vidinis PCIe tipo modulis su ne mažiau kaip 2 vnt. ne mažiau kaip 480 GB talpos M.2 NVMe diskinių kaupiklių, dubliuojančių ir aparatiškai pakeičiančių vienas kitą gedimo atveju (RAID 1).

	7.
	Diskinių kaupiklių posistemė programoms ir duomenims
	Diskinių kaupiklių posistemė privalo būti prijungta prie aparatinio RAID valdiklio, nurodyto 8 punkte. Diskinių kaupiklių posistemės plėtros palaikymas ne mažiau kaip iki 24 vnt. diskinių kaupiklių. SED (angl. „self-encrypting hard drive) tipo diskinių kaupiklių palaikymas.
Komplekte privalo būti ne mažiau kaip 11 vnt., ne mažiau kaip 3,84 TB talpos SATA SSD diskinių kaupiklių.
Diskiniai kaupikliai turi būti sukonfigūruoti RAID 6 režimu su aparatiniu RAID valdikliu (negalima siūlyti RAID konfigūracijų, kurios daromos operacinės sistemos lygio programinės įrangos priemonėmis). 

	8.
	RAID diskinių kaupiklių valdiklis
	Aparatinis RAID diskinių kaupiklių valdiklis, ne mažiau kaip 8 GB spartinančios atminties, flash atmintinė, užtikrinanti duomenų išsaugojimą dingus maitinimui įtampai neribotą laiką, RAID 0,1,5,6,10,50,60 diskų apjungimo tipų palaikymas.

	9.
	Video kontroleris
	Integruotas, ne mažiau 16 MB vaizdo atminties.

	10.
	Tinklo adapteriai
	Ne mažiau kaip 10 vnt. RJ45 10/100/1000 Base-T prievadų, iš jų ne mažiau kaip 4 vnt. RJ45 10/100/1000 Base-T prievadų neužimančių PCIe lizdų.

	11.
	PCI-Express jungtys
	Ne mažiau kaip 4 vnt. PCIe 5.0.

	12.
	Prievadai
	Integruoti: ne mažiau kaip 4 vnt. USB (iš jų ne mažiau kaip 1 vnt. turi būti priekinėje panelėje), ne mažiau kaip 1 vnt. VGA.

	13.
	Konstrukcija
	Ne didesnio nei 2U aukščio, montuojama į standartinę 19” spintą. Komplektuojama su bėgeliais pritaikytais greitam tarnybinės stoties montavimui ir ištraukimui iš spintos, kabelių tvarkymo alkūne. 

	14.
	Maitinimo sistema
	Dubliuota, ne mažiau 2 vnt. „karšto“ keitimo maitinimo šaltinių sistema, užtikrinanti visų instaliuotų komponentų galios poreikius ir tarnybinės stoties darbą sugedus vienam maitinimo šaltiniui. Maitinimo šaltiniai turi būti ne mažiau kaip 1800W +-5% galingumo ir ne prastesnės kaip Titanium efektyvumo klasės, pritaikyti dirbti iš 230 V 50Hz kintamos srovės elektros tinklo. 

	15.
	Aušinimo sistema
	Dubliuotų „karšto“ keitimo aušinimo ventiliatorių sistema.

	16.
	Valdymo sistema
	Ne prasčiau nei  dedikuotas valdymo kontroleris, nepriklausantis nuo operacinės sistemos, turintis dedikuotą valdymo tinklo jungtį Gigabit Ethernet RJ-45. Ethernet ryšys turi būti apsaugotas ne prastesniu nei 128 bitų raktu (SSL). 
Valdymo kontroleris turi gauti ir registruoti pranešimus apie procesoriaus, atminties, diskų valdiklio, diskų ir kitų sistemos dalių darbo parametrų nukrypimus nuo normos. 
Turi palaikyti automatinio informavimo apie sistemos sutrikimus siuntimą elektroniniu paštu. 
Valdymo kontroleris turi stebėti bei palaikyti tarnybinės stoties sisteminio kodo (ang. firmware)  atnaujinimus. 
Turi būti „KVM over IP funkcionalumas (grafinė nepriklausoma nuo operacinės sistemos sąsaja, virtuali grafinė konsolė, virtualių lokalių CD-ROM įrenginių valdymas).
HTML 5 arba lygiavertė vartotojo sąsaja tiek vartotojo aplinkai, tiek virtualiai konsolei.
Turi palaikyti nuotolinį pilną tarnybinės stoties įtampos išjungimą.
Turi palaikyti saugų visišką duomenų sunaikinimą nuotoliniu būdu visų tipų laikmenose. 
Turi palaikyti pilną sistemos nustatymų, bei sisteminio kodo atnaujinimų užrakinimą nuo neautorizuotų veiksmų.

	17.
	Saugumo funkcijos
	Integruotas Trusted Platform Module 2.0 (TPM 2.0) arba lygiaverčio funkcionalumo modulis. 

	18.
	Tarnybinės stoties būsenos indikacija
	Šviesinė LED arba LCD gedimų indikacijos ir lokalizacijos sistema korpuso išorėje (priekinėje tarnybinės stoties panelėje). Sistema turi leisti nustatyti tarnybinės stoties parametrus ir atvaizduoti tarnybinės stoties būseną.

	19.
	Suderinamumas su operacinėmis sistemomis ir virtualizacijos platformomis
	Siūlomas tarnybinės stoties modelis privalo būti sertifikuotas darbui su operacinėmis sistemomis ir virtualizacijos platformomis Microsoft Windows Server, Red Hat Enterprise Linux, SUSE LINUX Enterprise Server, VMware ESXi. Informacija apie sertifikavimą turi būti pateikta oficialiame gamintojo tinklapyje.

	20.
	Papildoma komplektacija
	Komplekte privalo būti ne mažiau kaip 10 vnt. tinklinių neekranuotų komutacinių kabelių, ne mažiau 5 m. ilgio, Cat5E kategorijos, RJ45/RJ45 tipo jungtys. Komplektuojami komutaciniai kabeliai gali būti bet kurio kito gamintojo.

	21.
	Surinkimo reikalavimai
	Visos komplektuojančios tarnybinės stoties dalys privalo būti komplektuojamos tarnybinės stoties gamintojo ir pažymėtos gamintojo kodais, siekiant sumažinti administravimo, garantinio aptarnavimo ir eksploatavimo išlaidas ir privalo būti pilnai sumontuotos į tarnybinę stotį gamintojo gamykloje.
Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. „remarketed, „refurbished) įrangos.
Komplekte turi būti pateikti visi reikiami jungiamieji kabeliai tarnybinės stoties pajungimui prie IT infrastruktūros.

	22.
	Gamintojo kodai ir aprašymai
	Atskirame priede turi būti pateikti siūlomos įrangos komponenčių kodai (ang. Part Number), trumpi aprašymai ir kiekiai.
Pateikti nuorodą į techninę dokumentaciją interneto svetainėje arba kitomis priemonėmis įrodančią informaciją, kurioje pateikiama informacija apie siūlomos tarnybinės stoties pagrindines charakteristikas ir atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams.

	23.
	Operacinė sistema
	Turi būti pateikta ne prasčiau kaip Microsoft Windows Server 2022 Datacenter programinės įrangos licencijos. Programinės įrangos licencijos turi licencijuoti visus siūlomos tarnybinės stoties fizinius branduolius (ang. core). Turi būti suteikta nuolatinė (angl. perpetual) teisė naudoti programinės įrangos licencijas. Turi būti suteikta licencinė teisė naudoti neribotą skaičių virtualių tarnybinių stočių su Windows Server arba lygiaverte tarnybinių stočių operacine sistema fizinėje tarnybinėje stotyje, kurios fizinius branduolius licencijuoja ir kurioje pilnai licencijuojami visi fiziniai branduoliai.

	24.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė turi būti tvirta, ilgaamžė, funkcionali, Prekė ar jos sudedamosios dalys tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos ir (ar) pakeičiamos. Pateikti gamintojo ir (ar) importuotojo/ tiekėjo raštišką patvirtinimą apie Prekės atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams arba kitus lygiaverčius įrodymus, pavyzdžiui, laisvos formos gamintojo / importuotojo / tiekėjo deklaraciją.

	25.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė pagaminta, užtikrinant Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį,  šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. 
Pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį


Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinis su diegimo darbais
	Eil. Nr.
	Komponento pavadinimas
	Reikalaujama charakteristika

	1.
	Gamintojas  ir modelis
	Privalo būti nurodytas gamintojas ir tikslus siūlomo nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio modelis.

	2.
	Topologija
	Vienos fazės, online dvigubo keitimo (ang. online double conversion) arba lygiavertės topologijos.

	3.
	Galingumas
	Ne mažiau kaip 3000VA/2700W.

	4.
	Nominali išėjimo įtampa ir dažnis
	Nominali konfigūruojama išėjimo įtampa 220V / 230V / 240V, dažnis 50Hz/60Hz.

	5.
	Išėjimo įtampos forma
	Sinusoidė.

	6.
	Naudingumas (ang. Efficiency)
	Ne mažiau kaip 92%.

	7.
	Baterijų montavimas
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio viduje.

	8.
	Veikimo laikas iš baterijų
	Ne mažiau kaip 3 min. prie 2700W apkrovos. 
Galimybė praplėsti veikimo laiką iš baterijų iki ne mažiau kaip 20 min. prie 2700W apkrovos prijungiant ne daugiau kaip 1 vnt. papildomų baterijų modulių.
Privaloma pateikti nuorodą arba kitomis priemonėmis įrodančią informaciją apie nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio veikimo laikus nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio komplektacijai be papildomų baterijų ir su papildomomis baterijomis. 

	9.
	Apkrovos segmentai
	Ne mažiau kaip 2 vnt. nepriklausomų apkrovos segmentų.
Nepriklausomas maitinimo prijungimas/atjungimas kiekvienam apkrovos segmentui.

	10.
	Išėjimo jungtys
	Ne mažiau kaip:
· 8 vnt. IEC 60320 C13 tipo jungčių;
· 1 vnt. IEC 60320 C19 tipo jungčių.

	11.
	Komunikacijos jungtys, plėtimo lizdai
	Ne mažiau kaip 1 vnt. RJ-45 tinklinių 10/100/1000 Base-T jungčių, 1 vnt. USB arba Serial jungčių, 1 vnt. plėtimo lizdų (ang. slot) valdymo plokštėms.

	12.
	Valdymo pultas įrenginio priekinėje dalyje
	Multifunkcinė LCD tipo panelė, valdymo mygtukai.

	13.
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio funkcionalumas
	Turi būti:
· vidinė apėjimo (ang. internal bypass) grandinė;
· „karšto“ keitimo (ang. hot-swappable) baterijos.

	14.
	Baterijų funkcionalumas
	Turi būti:
· automatinis baterijų testavimas;
· baterijų įkrovimo įtampos reguliavimas priklausomai nuo baterijų temperatūros (ang. temperature compensated charging);
· automatinis išorinių baterijų blokų atpažinimas.

	15.
	Stebėjimas ir valdymas
	Turi būti:
· nuotolinis nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio stebėjimas ir valdymas per web sąsają;
· nuotolinis maitinimo stebėjimas ir valdymas prie nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio prijungtiems įrenginiams;
· pranešimų siuntimas SNMP protokolu;
· RADIUS protokolo palaikymas.

	16.
	Korpusas
	Montuojamas į standartinę 19” komutacinę spintą.

	17.
	Komplektacija
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinis turi būti sukomplektuotas su šiais priedais:
· tvirtinimo bėgiai nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio montavimui standartinėje 19” komutacinėje spintoje;
· tinklinis valdymo modulis nutolusiam valdymui per LAN prieigą (ang. network management card);
· maitinimo kabelis nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio pajungimui.

	18.
	Surinkimo reikalavimai
	Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. „remarketed, „refurbished) įrangos.

	19.
	Garantija
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltiniui turi būti taikoma ne mažiau kaip 2 metų garantija.

	20.
	Gamintojo kodai ir aprašymai
	Atskirame priede turi būti pateikti siūlomos įrangos komponenčių kodai (ang. Part Number), trumpi aprašymai ir kiekiai.
Pateikti nuorodą į techninę dokumentaciją interneto svetainėje arba kitomis priemonėmis įrodančią informaciją, kurioje pateikiama informacija apie siūlomo nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio pagrindines charakteristikas ir atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams.

	21.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė turi būti tvirta, ilgaamžė, funkcionali, Prekė ar jos sudedamosios dalys tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos ir (ar) pakeičiamos. Pateikti gamintojo ir (ar) importuotojo/ tiekėjo raštišką patvirtinimą apie Prekės atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams arba kitus lygiaverčius įrodymus, pavyzdžiui, laisvos formos gamintojo / importuotojo / tiekėjo deklaraciją.

	22.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė pagaminta, užtikrinant Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį,  šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. 
Pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį
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Konkurso sąlygų 2 priedas

PASIŪLYMAS
KIBERNETINIO IR DUOMENŲ SAUGUMO STIPRINIMO PRIEMONIŲ PIRKIMUI
____________ 
              (Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas 
	

	Tiekėjo adresas 
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Konkurso sąlygomis, nustatytomis:
1) Konkurso skelbime, paskelbtame svetainėje www.esinvesticijos.lt, 2024 m. ______________ d.
2) Konkurso sąlygose;
3) Konkurso sąlygų prieduose.
2. Mes siūlome prekes tokiomis kainomis:
I pirkimo dalis. Kibernetinių pažeidžiamumų aptikimo ir stebėjimo bei žurnalinių įrašų kaupimo sistemos.
	Prekė
	Prekės modelis
	Prekės vieneto kaina, 
Eur be PVM
	PVM, proc. 
	Prekės vieneto kaina, 
Eur su PVM
	Kiekis, 
vnt.
	Prekės viso kiekio kaina, 
Eur be PVM
	Prekės viso kiekio kaina, 
Eur su PVM

	Darbo ir tarnybinių stočių apsaugos modulis 
	
	
	
	
	480
	
	

	Saugos informacijos ir įvykių stebėjimo, žurnalinių įrašų kaupimo (SIEM) ir išplėstinio aptikimo ir reagavimo (XDR) moduliai
	
	
	
	
	480
	
	

	Iš viso, Eur su PVM
	



I pirkimo dalies bendra pasiūlymo kaina su PVM –_____________ Eur (pasiūlymo kaina žodžiais).
Į šią sumą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos kitos tiekėjo papildomos išlaidos, tame tarpe ir tiekėjo išlaidos prekėms pristatyti bei sumontuoti, taip pat ir PVM, kuris sudaro [skaičiais ir žodžiais] Eur.
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelių skilčių, kuriose turi būti nurodytos kainos su PVM nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:
______________________________________________

Siūlomos prekės visiškai atitinka Konkurso sąlygų 1 priede nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios:
	Eil. Nr.
	Reikalaujama charakteristika
	Siūloma charakteristika

	1.
	Darbo ir tarnybinių stočių apsaugos modulis
Esamos Symantec Endpoint Protection (v.14.3 RU8) antivirusinės programos funkcionalumo praplėtimas iki Symantec Endpoint Security Complete naujų funkcionalumų (priimtini ir savo savybėmis lygiaverčiai objektai). Naujos versijos modulis turi pilnai integruotis į dabar veikiantį saugumo sprendimą:
1) turi tikti dabar tarnybinėse stotyse ir darbo vietose veikiantys programos klientai/agentai ir jų nereikėtų perdiegti;
2) neturėtų pakeisti dabar veikiančių saugumo politikų, o tik jas papildyti;
3) turi būti konfigūruojamas ir valdomas per dabar naudojamą debesijoje veikiančią valdymo konsolę.
	(pildo tiekėjas)

	1.1.
	Turi būti nuolatinis pažeidimo vertinimas ir modeliavimas
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.2.
	Turi būti teikiamos saugumo spragų ištaisymo rekomendacijos
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.3.
	Turi būti taikomųjų programų pažeidžiamumo rizikų vertinimas
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.4.
	Turi būti proaktyvi pažeidžiamumų apsauga, užkardanti kenkėjiškų programų veikimą, kredencialų vagystes
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.5.
	Turi būti apsauga nuo Active Directory pažeidžiamumų, netinkamos Active Directory konfigūracijos analizė
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.6.
	Turi būti tikslinių atakų paieška, analitika ir užkardymas panaudojant mašininį mokymąsi
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.7.
	Turi būti įsibrovimo per tinklo ugniasienę ir VPN apsauga
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.8.
	Turi būti palaikomi įrenginiai: išmanieji telefonai, planšetiniai kompiuteriai, nešiojami ir stacionarūs kompiuteriai, tarnybinės stotys
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.9.
	Turi būti palaikomos operacinės sistemos: Windows, macOS, iOS, Linux, Android
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.10.
	Turi būti centralizuotas kompiuterinės įrangos įrenginių saugos administravimas / valdymas vienoje konsolėje. 
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.11.
	Valdymo konsolė turi realiu laiku informuoti apie visų įrenginių pažeidžiamumų grėsmes
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.12.
	Turi būti dirbtiniu intelektu paremtas valdymas ir rekomendacijų teikimas
	(pažymėti Taip/Ne)

	1.13.
	Turi apimti apsaugą 480 vnt. įrenginių.
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.
	Saugos informacijos ir įvykių stebėjimo, žurnalinių įrašų kaupimo (SIEM) ir išplėstinio aptikimo ir reagavimo (XDR) moduliai
	

	2.1.
	Sistema turi užtikrinti, kad sistemoje esantys įvykiai būtų apsaugoti nuo neteisėto sunaikinimo ar pakeitimo.
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.2.
	Sistema turi gebėti rinkti įvykius (angl. events / logs) ir tinklo srauto statistikos įrašus
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.3.
	Siūlomas sprendimas turi būti įgyvendintas užsakovo infrastruktūroje (angl. on-premise).
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.4.
	Pateikta programinė įranga turi būti vienodai tinkama diegti tiek į virtualizavimo platformą, tiek ir į Pirkėjo pasirinktą techninę – aparatinę įrangą
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.5.
	Sistema turi užtikrinti įvykių iš ne mažiau kaip 80 fizinių ir virtualių serverių rinkimą bei ne mažiau kaip 400 darbo vietų
	(pildo tiekėjas)

	2.6.
	Integruojamos tinklo įrangos vienetų skaičius neturi būti ribojamas
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.7.
	Sistemoje turi būti realizuota galimybė rinkti žurnalinius įrašus iš tinklo įrangos (maršrutizatorių, komutatorių, bevielių prieigos taškų), tinklo saugos įrenginių bei sistemų, operacinių sistemų, duomenų bazių valdymo sistemų bei taikomosios programinės įrangos.
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.8.
	Turi būti galimybė rinkti įrašus iš Linux, Windows, MacOS operacinių sistemų
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.9.
	Sistema turi saugoti žurnalus normalizuotame formate paieškai palengvinti
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.10.
	Sistema turi leisti peržiūrėti ateinančius įvykius realiu laiku
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.11.
	Turi būti galimybė stebėti ir tą įrangą, kuri nepalaiko sistemos agento įdiegimo
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.12.
	Turi būti galimybė integruoti su debesų paslaugų tiekėjais – Office 365, Azure, AWS
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.13.
	Turi būti galimybė rinkti ir analizuoti žurnalinius įrašus ir iš trečių šalių saugos įrankių
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.14.
	Turi būti žurnalo duomenų, surinktų iš įvairių šaltinių, analizavimas ir normalizavimas.  Turi būti neapdorotų kelių formatų žurnalo duomenų konvertavimas į vieningą ir struktūrizuotą formatą
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.15.
	Sistema turi turėti galimybę rankiniu ir automatizuotu būdu kurti įspėjamuosius įvykius, pagal sistemos sugeneruotus įvykius
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.16.
	Turi būti šie žurnalinių įrašų saugojimo tipai: įspėjimai (alerts), archyvas (visi įrašai), stebėjimo (monitoring), statistikos (našumo duomenys).
Sistema turi turėti galimybę skirtingus įvykius saugoti skirtingą laiko tarpą.
Turi būti galimybė archyvuoti įvykius ilgalaikiam saugojimui pagal nustatytus kriterijus ir archyvinius įrašus saugoti suspaustame formate.
Sistema turi užtikrinti informavimą apie įvykių nesurinkimą arba apie nepilną surinkimą
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.17.
	Visos sistemos administravimo funkcijos turi būti realizuotos grafinėje web sąsajoje
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.18.
	Turi būti galimybė vartotojams tyrinėti žurnalo įrašus realiuoju laiku, taikyti įvairius filtrus ir įsigilinti į konkrečius įvykius ar laiko intervalus. 
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.19.
	Turi būti pažeidžiamumų valdymo (angl. vulnerability management) modulis
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.20.
	Turi būti galimybė aptikti operacinės sistemos ir stebimuose galiniuose taškuose įdiegtų programų spragas
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.21.
	Turi būti galimybė saugumo analitikams nustatyti tendencijas, anomalijas ir galimus saugumo incidentus savo aplinkoje.
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.22.
	Turi aptikti, analizuoti ir reaguoti į grėsmes keliuose IT infrastruktūros sluoksniuose
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.23.
	Turi būti galimybė gauti ir analizuoti duomenis iš kelių šaltinių: tapatybių, galinių punktų, el. pašto, duomenų, tinklų, saugyklos, internetu sąveikaujančių įrenginių ir programų
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.24.
	Turi nustatyti aptiktus pažeidimo įvykius pagal atitinkamą priešininko taktiką ir metodus
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.25.
	Turi būti saugos įvykių stebėjimas realiu laiku ir automatizuotas reagavimas į grėsmes
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.26.
	Turi aptikti ir reaguoti į grėsmes, pagrįstas neįprastais elgesio modeliais, analizuojant failų vientisumo, tinklo srauto, vartotojų elgsenos ir sistemos našumo metrikos anomalijų stebėjimą
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.27.
	Turi būti galimybė iš anksto paruošti atsako į grėsmes scenarijus kai suveikia įspėjimas apie konkretų taisyklės ID, lygį arba taisyklių grupę
	(pažymėti Taip/Ne)

	2.28.
	Turi būti integracija su grėsmių žvalgybos šaltiniais, įskaitant atvirojo kodo žvalgybą (OSINT), komercinių informacijos šaltinių santraukas ir vartotojų teikiamus duomenis
	(pažymėti Taip/Ne)


 

II pirkimo dalis. Tarnybinė stotis su programine įranga, diegimo darbais ir nepertraukiamu srovės šaltiniu.
	Prekė
	Prekės modelis
	Prekės vieneto kaina, 
Eur be PVM
	PVM, proc.
	Prekės vieneto kaina, 
Eur su PVM
	Kiekis, 
vnt.
	Prekės viso kiekio kaina, 
Eur be PVM
	Prekės viso kiekio kaina, 
Eur su PVM

	Tarnybinė stotis su programine įranga, diegimo darbais
	
	
	
	
	1
	
	

	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinis su diegimo darbais
	
	
	
	
	1
	
	

	Iš viso, Eur su PVM
	
	



II pirkimo dalies bendra pasiūlymo kaina su PVM –_____________ Eur (pasiūlymo kaina žodžiais).
Į šią sumą įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos kitos tiekėjo papildomos išlaidos, tame tarpe ir tiekėjo išlaidos prekėms pristatyti bei sumontuoti, taip pat ir PVM, kuris sudaro [skaičiais ir žodžiais] Eur.
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelių skilčių, kuriose turi būti nurodytos kainos su PVM nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:
______________________________________________

Siūlomos prekės visiškai atitinka Konkurso sąlygų 1 priede nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios:
	Eil. Nr.
	Komponento pavadinimas
	Reikalaujama charakteristika
	Siūloma charakteristika

	Tarnybinė stotis su programine įranga, diegimo darbais

	1.
	Gamintojas  ir modelis
	Privalo būti nurodytas gamintojas ir tikslus siūlomos tarnybinės stoties modelis. 
	(pildo tiekėjas)

	2.
	Procesorius
	X86 architektūros, turi palaikyti 64 bitų instrukcijų išplėtimą, virtualizavimo instrukcijas aparatiniu lygmeniu, procesoriaus paskelbimo (ang. announcement) data 2023m. Ne mažiau kaip 16 vnt. fizinių branduolių (ang. core), ne mažiau kaip 3,60 GHz kiekvieno fizinio branduolio bazinis taktinis dažnis (ang. processor base frequency), ne mažiau kaip 45MB spartinančios atmintinės (ang. cache). 
Nurodyti procesoriaus gamintoją, modelį, bazinį taktinį dažnį, branduolių skaičių, spartinančiosios atminties dydį.
	(pildo tiekėjas)

	3.
	Procesorių našumas
	Našumo rodikliai nurodyti dviejų procesorių (32 branduolių) sistemai. Siūlomo procesoriaus našumo parametrai turi būti skelbiami www.spec.org puslapyje. Procesoriaus testas privalo būti atliktas siūlomos tarnybinės stoties gamintojo aparatinėje platformoje ir turi atitikti siūlomos sistemos procesoriaus bazinio našumo rodiklį. Jis turi būti ne mažesnis nei SPECrate2017_int_base = 383 ir SPECrate2017_fp_base = 513. Testų metu procesoriaus sparta negali būti dirbtinai padidinta.
	(pildo tiekėjas)

	4.
	Procesorių kiekis
	Ne mažiau kaip 2 vnt. 
	(pildo tiekėjas)

	5.
	Operatyvinė atmintis
	Ne mažiau 1024GB DDR5 4800MT/s ECC RDIMM arba lygiavertė, suformuota ne mažesniais kaip 64 GB moduliais. Visi atminties moduliai tarnybinėje stotyje turi būti vienodos talpos. Bendras atminties lizdų skaičius ne mažiau 32 vnt. Galimybė išplėsti operatyvinę atmintį iki ne mažiau 8 TB talpos.
	(pildo tiekėjas)

	6.
	Diskinių kaupiklių posistemė virtualizacijos platformai
	Turi būti vidinis PCIe tipo modulis su ne mažiau kaip 2 vnt. ne mažiau kaip 480 GB talpos M.2 NVMe diskinių kaupiklių, dubliuojančių ir aparatiškai pakeičiančių vienas kitą gedimo atveju (RAID 1).
	(pildo tiekėjas)

	7.
	Diskinių kaupiklių posistemė programoms ir duomenims
	Diskinių kaupiklių posistemė privalo būti prijungta prie aparatinio RAID valdiklio, nurodyto 8 punkte. Diskinių kaupiklių posistemės plėtros palaikymas ne mažiau kaip iki 24 vnt. diskinių kaupiklių. SED (angl. „self-encrypting hard drive) tipo diskinių kaupiklių palaikymas.
Komplekte privalo būti ne mažiau kaip 11 vnt., ne mažiau kaip 3,84 TB talpos SATA SSD diskinių kaupiklių.
Diskiniai kaupikliai turi būti sukonfigūruoti RAID 6 režimu su aparatiniu RAID valdikliu (negalima siūlyti RAID konfigūracijų, kurios daromos operacinės sistemos lygio programinės įrangos priemonėmis). 
	(pildo tiekėjas)

	8.
	RAID diskinių kaupiklių valdiklis
	Aparatinis RAID diskinių kaupiklių valdiklis, ne mažiau kaip 8 GB spartinančios atminties, flash atmintinė, užtikrinanti duomenų išsaugojimą dingus maitinimui įtampai neribotą laiką, RAID 0,1,5,6,10,50,60 diskų apjungimo tipų palaikymas.
	(pildo tiekėjas)

	9.
	Video kontroleris
	Integruotas, ne mažiau 16 MB vaizdo atminties.
	(pildo tiekėjas)

	10.
	Tinklo adapteriai
	Ne mažiau kaip 10 vnt. RJ45 10/100/1000 Base-T prievadų, iš jų ne mažiau kaip 4 vnt. RJ45 10/100/1000 Base-T prievadų neužimančių PCIe lizdų.
	(pildo tiekėjas)

	11.
	PCI-Express jungtys
	Ne mažiau kaip 4 vnt. PCIe 5.0.
	(pildo tiekėjas)

	12.
	Prievadai
	Integruoti: ne mažiau kaip 4 vnt. USB (iš jų ne mažiau kaip 1 vnt. turi būti priekinėje panelėje), ne mažiau kaip 1 vnt. VGA.
	(pildo tiekėjas)

	13.
	Konstrukcija
	Ne didesnio nei 2U aukščio, montuojama į standartinę 19” spintą. Komplektuojama su bėgeliais pritaikytais greitam tarnybinės stoties montavimui ir ištraukimui iš spintos, kabelių tvarkymo alkūne. 
	(pildo tiekėjas)

	14.
	Maitinimo sistema
	Dubliuota, ne mažiau 2 vnt. „karšto“ keitimo maitinimo šaltinių sistema, užtikrinanti visų instaliuotų komponentų galios poreikius ir tarnybinės stoties darbą sugedus vienam maitinimo šaltiniui. Maitinimo šaltiniai turi būti ne mažiau kaip 1800W +-5% galingumo ir ne prastesnės kaip Titanium efektyvumo klasės, pritaikyti dirbti iš 230 V 50 Hz kintamos srovės elektros tinklo. 
	(pildo tiekėjas)

	15.
	Aušinimo sistema
	Dubliuotų „karšto“ keitimo aušinimo ventiliatorių sistema.
	(pildo tiekėjas)

	16.
	Valdymo sistema
	Ne prasčiau nei  dedikuotas valdymo kontroleris, nepriklausantis nuo operacinės sistemos, turintis dedikuotą valdymo tinklo jungtį Gigabit Ethernet RJ-45. Ethernet ryšys turi būti apsaugotas ne prastesniu nei 128 bitų raktu (SSL). 
Valdymo kontroleris turi gauti ir registruoti pranešimus apie procesoriaus, atminties, diskų valdiklio, diskų ir kitų sistemos dalių darbo parametrų nukrypimus nuo normos. 
Turi palaikyti automatinio informavimo apie sistemos sutrikimus siuntimą elektroniniu paštu. 
Valdymo kontroleris turi stebėti bei palaikyti tarnybinės stoties sisteminio kodo (ang. firmware)  atnaujinimus. 
Turi būti „KVM over IP funkcionalumas (grafinė nepriklausoma nuo operacinės sistemos sąsaja, virtuali grafinė konsolė, virtualių lokalių CD-ROM įrenginių valdymas).
HTML 5 arba lygiavertė vartotojo sąsaja tiek vartotojo aplinkai, tiek virtualiai konsolei.
Turi palaikyti nuotolinį pilną tarnybinės stoties įtampos išjungimą.
Turi palaikyti saugų visišką duomenų sunaikinimą nuotoliniu būdu visų tipų laikmenose. 
Turi palaikyti pilną sistemos nustatymų, bei sisteminio kodo atnaujinimų užrakinimą nuo neautorizuotų veiksmų.
	(pildo tiekėjas)

	17.
	Saugumo funkcijos
	Integruotas Trusted Platform Module 2.0 (TPM 2.0) arba lygiaverčio funkcionalumo modulis. 
	(pildo tiekėjas)

	18.
	Tarnybinės stoties būsenos indikacija
	Šviesinė LED arba LCD gedimų indikacijos ir lokalizacijos sistema korpuso išorėje (priekinėje tarnybinės stoties panelėje). Sistema turi leisti nustatyti tarnybinės stoties parametrus ir atvaizduoti tarnybinės stoties būseną.
	(pildo tiekėjas)

	19.
	Suderinamumas su operacinėmis sistemomis ir virtualizacijos platformomis
	Siūlomas tarnybinės stoties modelis privalo būti sertifikuotas darbui su operacinėmis sistemomis ir virtualizacijos platformomis Microsoft Windows Server, Red Hat Enterprise Linux, SUSE LINUX Enterprise Server, VMware ESXi. Informacija apie sertifikavimą turi būti pateikta oficialiame gamintojo tinklapyje.
	(pildo tiekėjas)

	20.
	Papildoma komplektacija
	Komplekte privalo būti ne mažiau kaip 10 vnt. tinklinių neekranuotų komutacinių kabelių, ne mažiau 5 m. ilgio, Cat5E kategorijos, RJ45/RJ45 tipo jungtys. Komplektuojami komutaciniai kabeliai gali būti bet kurio kito gamintojo.
	(pildo tiekėjas)

	21.
	Surinkimo reikalavimai
	Visos komplektuojančios tarnybinės stoties dalys privalo būti komplektuojamos tarnybinės stoties gamintojo ir pažymėtos gamintojo kodais, siekiant sumažinti administravimo, garantinio aptarnavimo ir eksploatavimo išlaidas ir privalo būti pilnai sumontuotos į tarnybinę stotį gamintojo gamykloje.
Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. „remarketed, „refurbished) įrangos.
Komplekte turi būti pateikti visi reikiami jungiamieji kabeliai tarnybinės stoties pajungimui prie IT infrastruktūros.
	(pildo tiekėjas)

	22.
	Gamintojo kodai ir aprašymai
	Kartu su pasiūlymu atskirame priede turi būti pateikti siūlomos įrangos komponenčių kodai (ang. Part Number), trumpi aprašymai ir kiekiai.
Pateikti nuorodą į techninę dokumentaciją interneto svetainėje arba kitomis priemonėmis įrodančią informaciją, kurioje pateikiama informacija apie siūlomos tarnybinės stoties pagrindines charakteristikas ir atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams.
	(pildo tiekėjas)

	23.
	Operacinė sistema
	Turi būti pateikta ne prasčiau kaip: Microsoft Windows Server 2022 Datacenter programinės įrangos licencijos. Programinės įrangos licencijos turi licencijuoti visus siūlomos tarnybinės stoties fizinius branduolius (ang. core). Turi būti suteikta nuolatinė (angl. perpetual) teisė naudoti programinės įrangos licencijas. Turi būti suteikta licencinė teisė naudoti neribotą skaičių virtualių tarnybinių stočių su Windows Server arba lygiaverte tarnybinių stočių operacine sistema fizinėje tarnybinėje stotyje, kurios fizinius branduolius licencijuoja ir kurioje pilnai licencijuojami visi fiziniai branduoliai.
	[nurodyti siūlomą operacinę sistemą] 
.

	24.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė turi būti tvirta, ilgaamžė, funkcionali, Prekė ar jos sudedamosios dalys tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos ir (ar) pakeičiamos. 
Pateikti gamintojo ir (ar) importuotojo/ tiekėjo raštišką patvirtinimą apie Prekės atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams arba kitus lygiaverčius įrodymus, pavyzdžiui, laisvos formos gamintojo / importuotojo / tiekėjo deklaraciją.
	(pažymėti Taip/Ne)

	25.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė pagaminta, užtikrinant Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį,  šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. 
Pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį
	(pažymėti Taip/Ne)


	[bookmark: _Hlk152016926]Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinis su diegimo darbais

	1.
	Gamintojas  ir modelis
	Privalo būti nurodytas gamintojas ir tikslus siūlomo nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio modelis.
	(pildo tiekėjas)

	2.
	Topologija
	Vienos fazės, online dvigubo keitimo (ang. online double conversion) arba lygiavertės topologijos.
	(pildo tiekėjas)

	3.
	Galingumas
	Ne mažiau kaip 3000VA/2700W.
	(pildo tiekėjas)

	4.
	Nominali išėjimo įtampa ir dažnis
	Nominali konfigūruojama išėjimo įtampa 220V / 230V / 240V, dažnis 50Hz/60Hz.
	(pildo tiekėjas)

	5.
	Išėjimo įtampos forma
	Sinusoidė.
	(pildo tiekėjas)

	[bookmark: _Hlk2890036]6.
	Naudingumas (ang. Efficiency)
	Ne mažiau kaip 92%.
	(pildo tiekėjas)

	7.
	Baterijų montavimas
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio viduje.
	(pildo tiekėjas)

	8.
	Veikimo laikas iš baterijų
	Ne mažiau kaip 3 min. prie 2700W apkrovos. 
Galimybė praplėsti veikimo laiką iš baterijų iki ne mažiau kaip 20 min. prie 2700W apkrovos prijungiant ne daugiau kaip 1vnt. papildomų baterijų modulių.
Privaloma pateikti nuorodą arba kitomis priemonėmis įrodančią informaciją apie nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio veikimo laikus nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio komplektacijai be papildomų baterijų ir su papildomomis baterijomis. 
	(pildo tiekėjas)

	9.
	Apkrovos segmentai
	Ne mažiau kaip 2 vnt. nepriklausomų apkrovos segmentų.
Nepriklausomas maitinimo prijungimas/atjungimas kiekvienam apkrovos segmentui.
	(pildo tiekėjas)

	10.
	Išėjimo jungtys
	Ne mažiau kaip:
· 8 vnt. IEC 60320 C13 tipo jungčių;
· 1 vnt. IEC 60320 C19 tipo jungčių.
	(pildo tiekėjas)

	11.
	Komunikacijos jungtys, plėtimo lizdai
	Ne mažiau kaip: 1 vnt. RJ-45 tinklinių 10/100/1000 Base-T jungčių, 1 vnt. USB arba Serial jungčių, 1 vnt. plėtimo lizdų (ang. slot) valdymo plokštėms.
	(pildo tiekėjas)

	[bookmark: _Hlk2885625]12.
	Valdymo pultas įrenginio priekinėje dalyje
	Multifunkcinė LCD tipo panelė, valdymo mygtukai.
	(pildo tiekėjas)

	13.
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio funkcionalumas
	Turi būti:
· vidinė apėjimo (ang. internal bypass) grandinė;
· „karšto“ keitimo (ang. hot-swappable) baterijos.
	(pildo tiekėjas)

	14.
	Baterijų funkcionalumas
	Turi būti:
· automatinis baterijų testavimas;
· baterijų įkrovimo įtampos reguliavimas priklausomai nuo baterijų temperatūros (ang. temperature compensated charging);
· automatinis išorinių baterijų blokų atpažinimas.
	(pildo tiekėjas)

	15.
	Stebėjimas ir valdymas
	Turi būti:
· nuotolinis nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio stebėjimas ir valdymas per web sąsają;
· nuotolinis maitinimo stebėjimas ir valdymas prie nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio prijungtiems įrenginiams;
· pranešimų siuntimas SNMP protokolu;
· RADIUS protokolo palaikymas.
	(pildo tiekėjas)

	16.
	Korpusas
	Montuojamas į standartinę 19” komutacinę spintą, ne daugiau 2U aukščio.
	(pildo tiekėjas)

	17.
	Komplektacija
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinis turi būti sukomplektuotas su šiais priedais:
· tvirtinimo bėgiai nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio montavimui standartinėje 19” komutacinėje spintoje;
· tinklinis valdymo modulis nutolusiam valdymui per LAN prieigą (ang. network management card);
· maitinimo kabelis nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio pajungimui.
	(pildo tiekėjas)

	18.
	Surinkimo reikalavimai
	Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. „remarketed, „refurbished) įrangos.
	(pildo tiekėjas)

	19.
	Garantija
	Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltiniui turi būti taikoma ne mažiau kaip 2 metų garantija.
	(pildo tiekėjas)

	20.
	Gamintojo kodai ir aprašymai
	Kartu su pasiūlymu atskirame priede turi būti pateikti siūlomos įrangos komponenčių kodai (ang. Part Number), trumpi aprašymai ir kiekiai.
Pateikti nuorodą į techninę dokumentaciją interneto svetainėje arba kitomis priemonėmis įrodančią informaciją, kurioje pateikiama informacija apie siūlomo nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio pagrindines charakteristikas ir atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams.
	(pildo tiekėjas)

	21.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė turi būti tvirta, ilgaamžė, funkcionali, Prekė ar jos sudedamosios dalys tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos ir (ar) pakeičiamos. Pateikti gamintojo ir (ar) importuotojo/ tiekėjo raštišką patvirtinimą apie Prekės atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams arba kitus lygiaverčius įrodymus, pavyzdžiui, laisvos formos gamintojo / importuotojo / tiekėjo deklaraciją.
	(pažymėti Taip/Ne)

	22.
	Aplinkos apsaugos kriterijus
	Prekė pagaminta, užtikrinant Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį,  šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. 
Pateikti atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį
	(pažymėti Taip/Ne)



4. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1.
	Konkurso sąlygose nurodytą minimalų kvalifikacijos reikalavimą pagrindžiantys dokumentai
	

	2.
	Dokumentas (įgaliojimas ar kt. dokumentas), patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti
	

	3.
	Tiekėjo deklaracija
	

	4.
	Siūlomų Prekių techniniai dokumentai 
	

	4.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija
	

	5
	Pagrindžiantys dokumentai, kad ūkio subjektų, kurių pajėgumais bus remiamasi, ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį
	

	6
	Kita: 
	



5. Vykdant sutartį pasitelkiamas (-i) subtiekėjas (-ai): 
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas
	Įsipareigojimų dalis, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėją 

	1.
	
	

	2.
	
	




6. Vykdant sutartį bus remiamasi šių ūkio subjektų pajėgumais:
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas
	Reikalavimas, kuriam atitikti bus remiamasi kito ūkio subjekto pajėgumais

	
	
	


Su pasiūlymu pateikiame įrodymus, kad vykdant pirkimo sutartį mums bus prieinami nurodytų ūkio subjektų pajėgumai.

7. Šiame pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali /Pirkėjas šios informacijos negali atskleisti tretiesiems asmenims/:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas 
(rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)

	1.
	

	2.
	


Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.

8. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose.

Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), patvirtinu, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir, kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti konkurso dalyvius.    

Aš patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant konkurso dokumentus ir nesu susijęs su jokia kita šiame konkurse dalyvaujančia įmone ar kita suinteresuota šalimi.   

Aš suprantu, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsiu pašalintas (-a) iš šio konkurso procedūros, ir mano pasiūlymas bus atmestas.


	
	
	
	
	

	Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos
	
	parašas
	
	Vardas Pavardė



     Konkurso sąlygų priedas Nr. 3
PROJEKTAS (I PIRKIMO DALIS)
SUTARTIS DĖL KIBERNETINIO IR DUOMENŲ SAUGUMO STIPRINIMO PRIEMONIŲ PIRKIMO
[sutarties sudarymo data],  Nr. [sutarties numeris]
[sutarties sudarymo vieta]

[Tiekėjo pavadinimas], į. k. [įmonės kodas], registruota buveinė adresu [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal ([dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo]), toliau vadinama Tiekėju, ir VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba, į. k. 110057335, registruota buveinė adresu Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r., atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal ([dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo]), toliau vadinama Pirkėju, toliau abu kartu vadinami Šalimis, o atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi Pirkėjo vykdyta tiekėjų atranka Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimui, sudarė šią sutartį dėl Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo (toliau vadinama Sutartimi): 
1. SUTARTIES OBJEKTAS
1. Tiekėjas įsipareigoja šioje Sutartyje nustatyta tvarka pristatyti ir perduoti Pirkėjui licencine teise kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemones (toliau – Įranga), atitinkančią pirkimo sąlygų ir techninės specifikacijos I pirkimo dalies reikalavimus, taip pat suteikti Įrangos diegimo paslaugas (išskyrus Techninės specifikacijos I pirkimo dalies 1 punkte nurodytas diegimo paslaugas) ir Įrangos palaikymą ne trumpesniam nei 12 (dvylikos) mėnesių laikotarpiui, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingą ir kokybišką Įrangą ir sumokėti Tiekėjui Sutartyje numatytą kainą pagal Sutartyje numatytas sąlygas ir terminus. 
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2. Tiekėjas garantuoja Įrangos kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Įrangos kokybė privalo atitikti Sutarties sąlygose ir Techninėje specifikacijoje (I pirkimo dalies) pateiktus reikalavimus, taip pat Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme nurodytą Įrangos modelį.
3. Jei dėl nuo Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Tiekėjas negali pristatyti nurodyto gamintojo / modelio Įrangos, Pirkėjui raštu pateikus sutikimą, nekeičiant Sutarties kainos, Tiekėjas gali Pirkėjui pristatyti ne prastesnės kokybės (ar) geresnių charakteristikų Įrangą su sąlyga, kad nauja Įranga atitiks keliamus reikalavimus ir bus pristatyta už tą pačią kainą.
4. Pirkėjas perka, o Tiekėjas parduoda Įrangą tikslu įgyvendinti Pirkėjo projektą „Informavimo, konsultavimo ir mokymų elektroninių paslaugų vykdant integruotą augalų apsaugą modernizavimas ir plėtra“ Nr. 02-086-P-0002  (toliau – Projektas).
I.  ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
5. Tiekėjas įsipareigoja:
5.1. Įrangą, atitinkančią Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ I pirkimo dalies ir Sutartyje numatytus reikalavimus Įrangai, pristatyti, įdiegti (išskyrus Techninės specifikacijos I pirkimo dalies 1 punkte nurodytas diegimo paslaugas, kurias atliks pats Pirkėjas) ir perduoti eksploatacijai (sukonfigūruoti, paruošti veikimui) Pirkėjo infrastruktūroje, esančioje adresu Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r. ne vėliau nei per 5 (penkis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo. Įranga laikoma visiškai įdiegta, kai į sistemą yra pradedami rinkti įrašai iš visų Techninės specifikacijos I pirkimo dalies 2.5 punkte nurodytų įrenginių;
5.2. Įrangos diegimui naudoti Pirkėjo turimą įrangą;
5.3. Įrangos diegimo architektūrą derinti su Pirkėju pagal Įrangos diegimo planą, sukonfigūruoti koreliacijos taisykles ir informacinius pranešimus;
5.4. nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui užbaigti Įrangos pristatymą, įdiegimą ir perdavimą eksploatacijai Sutartyje nustatytais terminais;
5.5. prisiimti Įrangos žuvimo ar sugedimo riziką iki Įrangos perdavimo Pirkėjui momento;
5.6. apmokėti visas Įrangos pristatymo išlaidas iki Pirkėjo nurodytos Įrangos pristatymo vietos;
5.7. Įrangos palaikymo laikotarpiu nemokamai konsultuoti Pirkėją parduotos Įrangos naudojimo ir priežiūros klausimais telefonu [telefono numeris], el. paštu [el. pašto adresas];
5.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
5.9. skirti atsakingą asmenį [vardas pavardė] [telefono numeris] šiai Sutarčiai įgyvendinti;
5.10. sąskaitoje faktūroje nurodyti Sutarties numerį ir jos sudarymo datą;
5.11. nenaudoti Pirkėjo prekių ir paslaugų ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
5.12. Įrangai taikyti techninėje specifikacijoje (I pirkimo dalyje) nurodytą palaikymo laikotarpį nuo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos;
5.13. jei Įrangos palaikymo laikotarpiu išryškėja paslėpti Įrangos trūkumai, kurie yra atsiradę ne dėl to, kad Pirkėjas pažeidė Įrangos naudojimo ir (ar) saugojimo taisykles, Tiekėjas, gavęs pranešimą el. paštu [el. pašto adresas] (gedimo registravimo forma – 2 Sutarties priedas), per 15 (penkiolika) darbo dienų privalo nemokamai pakeisti Įrangą lygiaverte, tinkamos kokybės Įranga ar pašalinti trūkumus arba atlyginti Pirkėjo turėtas išlaidas trūkumams pašalinti;
5.14. savo sąskaita apsaugoti ir ginti Pirkėją, jo atstovus nuo bet kokių ieškinių, reikalavimų, nuostolių ar žalos, kylančios iš bet kokio Tiekėjo veiksmo ar neveikimo vykdant Sutartį, įskaitant, bet neapsiribojant bet kokių teisinių nuostatų pažeidimus arba trečiosios šalies teises į patentus, prekių ženklus ir kitas intelektinės bei pramoninės nuosavybės formas. Šio įsipareigojimo nevykdymas ar netinkamas vykdymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu;
5.15. siekti mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiamą dokumentaciją, kiek tai įmanoma, Pirkėjui pateikti elektroniniu formatu, o dokumentaciją, kuri turi būti pasirašoma, pasirašyti elektroniniu parašu. 

6. Pirkėjas įsipareigoja:
6.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytą bei paruoštą naudojimui Įrangą, jeigu ji atitinka šios Sutarties ir Techninės specifikacijos (I pirkimo dalies) taikomus kokybės reikalavimus;
6.2. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas Sutartyje nustatytais terminais pateikti Įrangą;
6.3. Įrangos perdavimo-priėmimo metu patikrinti perduodamą Įrangą, jei Įranga atitinka Sutarties ir techninės specifikacijos (I pirkimo dalies) sąlygas, po patikrinimo pasirašyti Įrangos perdavimo-priėmimo aktą;
6.4. skirti atsakingą asmenį – [vardas pavardė] [telefono numeris] – šiai Sutarčiai su Tiekėju įgyvendinti;
6.5. sumokėti už perduotą Įrangą Sutartyje numatyta tvarka ir terminais;
6.6. Įrangos palaikymo laikotarpiu apie gedimus pranešti telefonu [telefono numeris] arba el. paštu [el. paštas];
6.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
7. Šalys pareiškia, kad jos:
7.1. Sutartį sudarė turėdamos tikslą realizuoti jos nuostatas bei galėdamos realiai įvykdyti Sutartyje ir jos prieduose įvardytus įsipareigojimus;
7.2. Sutartį sudarė nepažeisdamos ir neturėdamos tikslo pažeisti Lietuvos Respublikos teisės aktų bei savo įstatų ar kitų jų veiklą reglamentuojančių dokumentų;
7.3. Sutartį sudarė savo gera valia ir siekdamos įvykdyti Sutartyje nuodytas sąlygas;
7.4. turi teisę ir visus reikiamus leidimus, sutikimus, patvirtinimus ir įgaliojimus sudaryti šią Sutartį ir prisiimti joje numatytus įsipareigojimus.
II. SUTARTIES VERTĖ
8. Sutarties vertė yra [sutarties vertė skaičiais su PVM] Eur [sutarties vertė žodžiais su PVM] Eur su PVM, kurią sudaro [Įrangos vertė skaičiais be PVM] Eur Įrangos vertė ir [PVM vertė skaičiais] Eur PVM. Papildomi mokėjimai pagal Sutartį nebus atliekami.
9. Į Sutarties vertę įtrauktos visos Tiekėjo patirtos/galimos patirti ir su Įrangos transportavimu, pakavimu, sandėliavimu, pakrovimu, iškrovimu susijusios išlaidos/mokesčiai (išlaidos licencijoms, patentams, leidimams ir pan.).
10. Sutarties vertė bei Sutarties 1 punkto lentelėje nurodyta Įrangos vieneto kaina su PVM per visą Sutarties galiojimo laikotarpį yra pastovi, fiksuota, nekintama ir nebus perskaičiuojama pagal bendro kainų lygio kitimą. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties vertė ir Įrangos vieneto kaina su PVM gali būti perskaičiuojama vienos iš Šalių iniciatyva, pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui (PVM), nekeičiant Sutarties vertės ir Įrangos vieneto kainos be PVM dalies ir atitinkamai perskaičiuojant tik PVM dalį. Pasikeitus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės įstatymu nustatytam PVM tarifui, mokestis bus mokamas pagal įstatymo nustatytą tarifą be atskiro rašytinio susitarimo dėl Sutarties pakeitimo. Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties vertė ir Įrangos vieneto kaina neperskaičiuojama. Perskaičiuota Sutarties vertė ir Įrangos vieneto kaina su PVM bus taikoma tai Įrangai, kuri bus teikiama po teisės akto, keičiančio pridėtinės vertės mokesčio dydį, oficialios įsigaliojimo dienos.
III. ATSISKAITYMO UŽ ĮRANGĄ SĄLYGOS
11. Pirkėjas už faktiškai pristatytą, paruoštą darbui Įrangą sumoka Tiekėjui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po sąskaitos faktūros gavimo ir Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
12. Visi atsiskaitymai su Tiekėju vykdomi bankiniu pavedimu į jo šioje Sutartyje nurodytą Tiekėjo atsiskaitomąją sąskaitą.
13. Pirkėjas turi teisę sustabdyti mokėjimą už Įrangą, jei:
13.1.  Sąskaitoje/-se faktūroje/-se nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data – iki trūkumų ištaisymo dienos;
13.2. Sąskaitoje/-se faktūroje/-se nurodyta neteisinga Įrangos kaina – iki kol bus pateikta tinkama sąskaita/-os faktūra/-os.
13.3. Pateikta Įranga nekokybiška – iki bus pašalinti visi trūkumai arba nekokybiška Įranga bus pakeista tokių pačių parametrų kokybiška Įranga.
IV. ĮRANGOS PATEIKIMO SĄLYGOS
14. Teikiama Įranga turi būti tinkamai supakuota, siekiant išvengti žalos Įrangai jos transportavimo metu.
15. Licencinė teisė į Įrangą pereina Pirkėjui nuo perdavimo-priėmimo momento, fiksuojamo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymu.
16. Įrangos atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo licencinės teisės į Įrangą perėjimo momento, fiksuojamo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymu.
17. Pirkėjas turi teisę nepriimti Įrangos, jeigu ji neatitinka techninės specifikacijos (I pirkimo dalies) ir (ar) Sutartyje numatytų reikalavimų.
V. SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
18. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimo įvykdymo.
19. Sutartis gali būti pratęsta 3 (trijų) mėnesių laikotarpiui, jei:
19.1. būtinybė keisti Sutartį atsirado dėl aplinkybių, kurių Pirkėjas negalėjo numatyti;
19.2. pakeitimas iš esmės nepakeičia Sutarties pobūdžio;
19.3. dėl Tiekėjo ar Pirkėjo pateisinamų priežasčių Tiekėjas negali nurodytu laiku pristatyti Įrangos.
20.  Sutartis gali būti nutraukta:
20.1. raštišku Šalių susitarimu;
20.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms tęsiantis ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo bet kurios Šalies pranešimo apie tokias aplinkybes dienos – bet kurios Šalies iniciatyva, taip, kaip nustatyta Sutarties 43 punkte;
20.3. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų raštu informavęs Tiekėją, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
20.3.1. Įranga neatitinka techninėje specifikacijoje, I pirkimų dalyje, (Sutarties 1 priedas) nustatytų reikalavimų ir po raštiško Pirkėjo pranešimo / pretenzijos apie tai Tiekėjui, Tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą nepašalina trūkumų;
20.3.2. Tiekėjas didina Įrangos kainą, išskyrus Sutarties 10 punkte numatytą atvejį;
20.3.3. Tiekėjas neįvykdo ar netinkamai įvykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas. 
21. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma:
21.1. Perduota Įranga nekokybiška, neatitinka Sutarties ir techninės specifikacijos (I pirkimo dalies) reikalavimų, jos trūkumų neįmanoma pašalinti per Pirkėjui priimtiną terminą;
21.2. Tiekėjas pažeidė Sutarties 5.1. papunktyje nurodytą Įrangos perdavimo ir diegimo terminą.
22. Sutarties galiojimas pasibaigia nesuėjus Sutartyje numatytam terminui tuo atveju, jeigu Tiekėjas netenka teisės atlikti funkcijų, kurioms atlikti buvo sudaryta ši Sutartis.
23. Nutraukus Sutartį dėl 20.3.1. – 20.3.3. punktuose nurodytų priežasčių, Tiekėjas per 7 (septynias) darbo dienas turi sumokėti Pirkėjui 10 (dešimties) proc. nuo atitinkamos Įrangos dalies vertės ir atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius (dėl Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo) tiek, kiek Pirkėjo patirti nuostoliai viršija baudą.
VI.  ĮRANGOS KOKYBĖ
24. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti ir patvirtina, kad perduodama Įranga atitinka techninėje specifikacijoje (I pirkimo dalies) ir Sutartyje nurodytus kokybės reikalavimus, sąlygas ir kad šios Sutarties sudarymo metu nėra paslėptų trūkumų, dėl kurių Įrangos nebūtų galima naudoti pagal paskirtį arba dėl kurių Įrangos naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, žinodamas apie tuos trūkumus, Įrangos nebūtų pirkęs arba nebūtų mokėjęs Sutartyje nurodytos kainos. Tiekėjas patvirtina, kad nuosavybės teisė į perduodamą Įrangą priklauso Tiekėjui, į perduodamą Įrangą tretieji asmenys neturi jokių teisių ar pretenzijų, perduodama Įranga nėra areštuota, nėra teisminio ginčo objektu ir Tiekėjo teisė disponuoti Įranga nėra atimta ar kitaip apribota.
25. Pirkėjas turi teisę reikalauti grąžinti sumokėtą kainą ir atsisakyti Sutarties, jei Tiekėjas nesilaikė Sutarties ir techninės specifikacijos (I pirkimo dalies) reikalavimų Įrangai ir jos kokybei.
VII. ĮRANGOS PALAIKYMO SĄLYGOS
26. Įrangos palaikymo laikotarpis – ne trumpesnis nei 12 (dvylika) mėnesių nuo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Įrangos palaikymas užtikrina teisę šiuo laikotarpiu be papildomo mokesčio operatyviai gauti naujausius virusų aprašus (signature), virusų paieškos mechanizmo (engine) atnaujinimus bei atsisiųsti ir diegtis naujausias programinės įrangos versijas.
27. Įrangos palaikymo metu Pirkėjas Tiekėjui apie Įrangos veikimo sutrikimus praneša el. paštu [el. pašto adresas], užpildydamas Sutarties 2 priede numatytą formą.
28. Įrangos palaikymą turi užtikrinti šios Įrangos gamintojas arba gamintojo įgaliotas atstovas, Tiekėjas arba Tiekėjo įgaliotas atstovas, turintis gamintojo suteiktas teises.
29. Nesant galimybės problemos išspręsti nuotoliniu būdu, Tiekėjas turi užtikrinti specialisto atvykimą į Pirkėjo nurodytą Įrangos eksploatacijos vietą, nurodytą gedimų registracijos formoje, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo gedimo registravimo darbo dienomis 8.00-17.00 val. 
30. Tiekėjas įsipareigoja Įrangos palaikymo metu  nemokamai konsultuoti Pirkėją parduotos Įrangos įdiegimo ir priežiūros klausimais, jei Pirkėjas kreipiasi telefonu [telefono numeris] arba elektroniniu paštu [el. pašto adresas].
31. Tiekėjas Įrangos palaikymo laikotarpiu savo sąskaita atlieka visas Įrangos palaikymo paslaugas (įskaitant kelionės bei transportavimo išlaidas).
VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
32. Laiku neįvykdęs šios Sutarties 11 punkto įsipareigojimų, Pirkėjas pagal Tiekėjo reikalavimą moka Tiekėjui netesybas – po 0,02 (dvi šimtąsias) proc. nuo neatsiskaitytos sumos už kiekvieną pradelstą dieną.
33. Laiku neįvykdęs šios Sutarties 5.1. papunkčio įsipareigojimų Tiekėjas pagal Pirkėjo pareikalavimą moka Pirkėjui netesybas – po 0,02 (dvi šimtąsias) proc. nuo Įrangos vertės už kiekvieną pradelstą dieną.
34. Jeigu Tiekėjas nustatytu terminu nepašalina Įrangos neveikimo priežasčių, Tiekėjas sumoka Pirkėjui 0,02 (dvi šimtąsias) proc. netesybas nuo tinkamai neveikiančios Įrangos įsigijimo vertės už kiekvieną pavėluotą dieną pagal Pirkėjo pateiktą sąskaitą. 
35. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pagal šią Sutartį prisiimtų įsipareigojimų įvykdymo.
36. Tiekėjas atsako už saugų šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymą ir užtikrina reikalingą žmonių, esančių darbų zonoje, apsaugą ir priešgaisrinę apsaugą.
IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
37. Nė viena iš Šalių neatsako už Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutarties neįvykdė ar netinkamai įvykdė dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio tokių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
38. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje. Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”.
39. Šalis turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes, dėl kurių Sutarties įvykdymas gali pasunkėti ar tapti neįmanomas, ir jų įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per nustatytą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie nenugalimos jėgos aplinkybę, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius.
40. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai Šaliai prieš 5 (penkias) darbo dienas.
X. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
41. Iš Sutarties kylantys ar su Sutartimi susiję ginčai sprendžiami derybų keliu. Kilus ginčui Šalis raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Sutarties Šalis privalo į jį atsakyti ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors Sutarties Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, raštu įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie teisminio ginčų sprendimo procedūros etapo.
42. Šalims nepavykus išspręsti ginčų derybų keliu, jie perduodami nagrinėti Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka kompetentingam Lietuvos Respublikos teismui, bylos teritorinį teismingumą nustatant pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą.
43. Šalys susitaria, kad, kilus ginčui, Sutartis ir Šalių sutartiniai įsipareigojimai bus aiškinami atsižvelgiant į visus Pirkimo dokumentus.
XI.  KITOS SĄLYGOS
44. Tiekėjas pasiūlymo pateikimo metu nenurodė pasitelktų subtiekėjų. 
ARBA
44. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti numato pasitelkti subtiekėjus:
44.1. [nurodyti pavadinimą, kontaktinius duomenis ir subtiekėjo numatomų atlikti paslaugų/pristatyti Įrangos pavadinimas, aprašymas,  planuojamą atlikti paslaugų/pristatyti Įrangos vertė eurais]. 
44.2. Subtiekėjų pasitelkimas nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl šios Sutarties įvykdymo, todėl bet kokiu atveju Tiekėjas visiškai prisiima atsakomybę už subtiekėjų veiklą vykdant šią Sutartį.
44.3. Tiekėjas Sutarties vykdymo metu gali pakeisti subtiekėjus tik pateikęs raštišką tokio pakeitimo pagrindimą ir gavęs raštišką Pirkėjo sutikimą. Už subtiekėjų perduotą Įrangą ar suteiktas paslaugas arba padarytą žalą visapusiškai atsako Tiekėjas.
45. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajai šaliai teisių ir įsipareigojimų pagal Sutartį be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
46. Jei kuri nors šios Sutarties sąlyga tampa neteisėta, negaliojančia ar neįgyvendinama, tai nedaro negaliojančiomis ar neįgyvendinamomis likusių Sutarties sąlygų. Tokiu atveju Šalys susitaria pakeisti negaliojančią nuostatą teisiškai veiksminga sąlyga, kuri, kiek tai įmanoma, turėtų tą patį teisinį ir ekonominį rezultatą kaip ir pakeistoji sąlyga.
47. Šalys įsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas raštu pranešti viena kitai apie Sutarties XIII skyriuje nurodytų duomenų pasikeitimą. Šalis, nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis.
48.  Visi pranešimai, informacija ir kitokia korespondencija turi būti pateikiama raštu ir siunčiama registruotu laišku, per kurjerį, elektroniniu paštu. Gavimo data bus laikoma išsiuntimo diena, o jei siunčiama registruotu laišku – 5 (penkta) darbo diena nuo išsiuntimo dienos. 
49. Sutartis pasirašyta kvalifikuotais elektroniniais Šalių parašais, vienu egzemplioriumi, turinčiu vienodą teisinę galią abiem Sutarties Šalims.
50. Sutartis turi priedus, kurie yra neatskiriamos Sutarties dalys:
50.1. 1 priedas. Techninė specifikacija;
50.2. 2 priedas. Gedimų registravimo forma;
50.3. 3 priedas. Įrangos perdavimo-priėmimo akto forma.
51. Laikoma, kad Sutarties priedai vienas kitą paaiškina. Šalys susitaria, kad neaiškumo (aiškinant Sutartį ar iš jos kylančius įsipareigojimus) ar priedų prieštaravimo atveju, Šalys vadovausis 1 Sutarties priedu – technine specifikacija (I pirkimo dalimi).
XII. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI
	Tiekėjas
	Pirkėjas

	
	

	[Tiekėjo rekvizitai]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r.

	
	Tel. +370 655 67 569

	
	Įmonės kodas 110057335
PVM mokėtojo kodas LT100573314
A. s. LT29 7044 0600 0181 4058
AB SEB bankas, kodas 70440
El. p. info@lzukt.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi 
Juridinių asmenų registre

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
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[sutarties data] Sutarties dėl kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo Nr. [sutarties numeris]
1 priedas

Techninė specifikacija



Techninė specifikacija 

[Nurodoma įrangos specifikacija]

















	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo pavadinimas]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
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[sutarties data] Sutarties dėl kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo Nr. [sutarties numeris]
2 priedas







GEDIMŲ REGISTRAVIMO FORMA

	Kam 
	Nuo VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnybos

	El. paštas
	Data  

	Telefonas 
	Puslapių sk.  1

	DĖL ĮRANGOS REMONTO (pagal sutartį  Nr. [sutarties numeris])



	Klientas
	

	Adresas
	

	VšĮ LŽŪKT darbuotojas, fiksavęs gedimą [vardas, pavardė, telefono numeris]
	

	Sugedęs įrenginys [modelis, serijos numeris]
	

	Trumpas gedimo aprašymas
	


Stoties g. 5, Akademija, 
Kėdainių r.
Telefonas +370 655 67 569
El. paštas  info@lzukt.lt

	Sugedusią įrangą išsiveža 
[data, bendrovės pavadinimas, darbuotojo vardas, pavardė, telefono numeris, parašas]
(pildoma išvežant įrangą)
	


	Remontą atliko
[bendrovės pavadinimas, darbuotojo vardas, pavardė, telefono numeris, parašas]
	

	Pastaba
	


Parengė V. Pavardė, telefonas, el. paštas
	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo pavadinimas]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
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[sutarties data] Sutarties dėl kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo Nr. [sutarties numeris]
3 priedas

(FORMA)

ĮRANGOS PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS
prie [sutarties data] Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo sutarties Nr. [sutarties numeris]
20... m. [mėnuo] [diena] d., Nr. [numeris]
[vieta]

[Tiekėjo pavadinimas], į. k. [įmonės kodas], registruota buveinė adresu [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo], toliau vadinama Tiekėju, ir VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba, į. k. 110057335, registruota buveinė adresu Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r., atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo], toliau vadinama Pirkėju, toliau abu kartu vadinami Šalimis, o atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi [sutarties data] tarp Šalių sudaryta Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo sutartimi Nr. [numeris] (toliau – Sutartis), sudaro šį Įrangos perdavimo-priėmimo aktą (toliau – Aktas):
1. Šiuo Aktu Tiekėjas perduoda Pirkėjui, o Pirkėjas priima šią Įrangą:
	Įranga
	Įrangos modelis
	Įrangos vieneto kaina, 
Eur be PVM
	Įrangos vieneto kaina, 
Eur su PVM
	Kiekis, 
vnt.
	Įrangos viso kiekio kaina, 
Eur be PVM
	Įrangos viso kiekio kaina, 
Eur su PVM

	
	
	
	
	
	
	



2. Pirkėjas neturi pretenzijų Tiekėjui dėl pateiktos Įrangos.
ARBA:
2. Pirkėjas, priimdamas Įrangą, pažymi šiuos trūkumus: _______________________________.
Šiuos trūkumus Tiekėjas įsipareigoja pašalinti ne vėliau kaip per [terminas skaičiais] [terminas žodžiais] darbo dienas.
(kiekvienu atveju pasirenkama viena iš 2 punkto alternatyvų)
3. Už Įrangą Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui Sutarties IV skyriuje numatyta tvarka ir terminais.
4. Pasirašydamos šį Aktą, Šalys patvirtina, kad jį perskaitė, suprato Akto turinį ir sąlygas, Aktas atitinka Šalių išreikštą valią.
5. Pirkėjas perka, o Tiekėjas parduoda Įrangą tikslu įgyvendinti Pirkėjo projektą Nr. 02-086-P-0002 „Informavimo, konsultavimo ir mokymų elektroninių paslaugų vykdant integruotą augalų apsaugą modernizavimas ir plėtra“.
6. Šis Aktas pasirašytas kvalifikuotais elektroniniais parašais, vienu egzemplioriumi, turinčiu vienodą teisinę galią abiem Sutarties Šalims.

	Tiekėjas
	Pirkėjas

	
	

	[Tiekėjo rekvizitai]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r.

	
	Tel. +370 655 67 569

	
	Įmonės kodas 110057335
PVM mokėtojo kodas LT100573314
A. s. LT29 7044 0600 0181 4058
AB SEB bankas, kodas 70440
El. p. info@lzukt.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi 
Juridinių asmenų registre

	
	






	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo pavadinimas]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]


	
	





PROJEKTAS (II PIRKIMO DALIS)
SUTARTIS DĖL KIBERNETINIO IR DUOMENŲ SAUGUMO STIPRINIMO PRIEMONIŲ PIRKIMO
[sutarties sudarymo data],  Nr. [sutarties numeris]
[sutarties sudarymo vieta]

[Tiekėjo pavadinimas], į. k. [įmonės kodas], registruota buveinė adresu [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal ([dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo]), toliau vadinama Tiekėju, ir VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba, į. k. 110057335, registruota buveinė adresu Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r., atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal ([dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo]), toliau vadinama Pirkėju, toliau abu kartu vadinami Šalimis, o atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi Pirkėjo vykdyta tiekėjų atranka Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimui, sudarė šią sutartį dėl Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo (toliau vadinama Sutartimi): 
I. SUTARTIES OBJEKTAS
1. Tiekėjas įsipareigoja šioje Sutartyje nustatyta tvarka pristatyti ir perduoti Pirkėjui nuosavybės teise tarnybinę stotį ir nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinį (toliau kartu Sutartyje – Įranga), atitinkančią pirkimo sąlygų ir techninės specifikacijos II pirkimo dalies reikalavimus, taip pat suteikti Įrangos diegimo paslaugas ir tarnybinės stoties programinės įrangos licencijas, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingą ir kokybišką Įrangą ir sumokėti Tiekėjui Sutartyje numatytą kainą pagal Sutartyje numatytas sąlygas ir terminus. 

	Įranga
	Įrangos modelis
	Įrangos vieneto kaina, 
Eur be PVM
	PVM, proc.
	Įrangos vieneto kaina, 
Eur su PVM
	Kiekis, 
vnt.
	Įrangos viso kiekio kaina, 
Eur be PVM
	Įrangos viso kiekio kaina, 
Eur su PVM

	
	
	
	
	
	
	
	



2. Tiekėjas garantuoja Įrangos kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Įrangos kokybė privalo atitikti Sutarties sąlygose ir Techninėje specifikacijoje (II pirkimo dalies) pateiktus reikalavimus, taip pat Tiekėjo pateiktame Pasiūlyme nurodytą Įrangos modelį.
3. Kiti reikalavimai Įrangai, jos diegimo paslaugoms ir licencijai:
3.1. Įrangos diegimo paslaugos turi būti atliekamos taip, kad nebūtų pažeisti garantinio aptarnavimo ar licencijavimo reikalavimai;
3.2. siekiant sumažinti administravimo, garantinio aptarnavimo ir eksploatavimo išlaidas, visos komplektuojančios tarnybinės stoties dalys privalo būti pilnai sumontuotos į tarnybinę stotį gamintojo gamykloje, taip pat būti komplektuojamos tarnybinės stoties gamintojo ir pažymėtos gamintojo kodais;
3.3. tarnybinė stotis turi būti nauja, ji negali būti naudota arba atnaujinta (ang. „remarketed, „refurbished). Komplekte turi būti pateikti visi reikiami jungiamieji kabeliai tarnybinės stoties pajungimui prie IT infrastruktūros;
3.4. [bookmark: _Hlk152014345]tarnybinės stoties programinės įrangos licencijos turi licencijuoti visus siūlomos tarnybinės stoties fizinius branduolius (ang. core). Turi būti suteikta nuolatinė (angl. perpetual) teisė naudoti programinės įrangos licencijas. Taip pat turi būti suteikta licencinė teisė naudoti neribotą skaičių virtualių tarnybinių stočių su Windows Server arba lygiaverte tarnybinių stočių operacine sistema fizinėje tarnybinėje stotyje, kurios fizinius branduolius licencijuoja ir kurioje pilnai licencijuojami visi fiziniai branduoliai;
3.5. tarnybinė stotis turi būti sumontuota Pirkėjo serverinėje tam skirtoje spintoje, prijungta prie duomenų ir valdymo tinklų visais tam numatytais prievadais, atnaujinta iki paskutinės sertifikuotos mikrokodų versijos, paruošta darbui pagal gamintojo rekomenduojamas gerąsias praktikas. Tarnybinė stotis turi būti užregistruota gamintojo serviso portale ir sukonfigūruota pranešimų apie įrangos techninę būklę siuntimui gamintojui režimu 24x7x365. Pagal Pirkėjo pateiktus reikalavimus turi būti įdiegtas VMware virtualizacijos hipervizorius su valdymo įrankiais, turi būti sukurtos, sukonfigūruotos darbui ir integruotos į Pirkėjo IT infrastruktūrą dvi naujos virtualios mašinos su Microsoft Windows Server operacine sistema (arba lygiaverte);
3.6. nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinis privalo būti sumontuotas Pirkėjo serverinėje tam skirtoje spintoje, prijungtas prie valdymo tinklų visais tam numatytais prievadais, sukonfigūruotas ir paruoštas darbui pagal gamintojo rekomenduojamas gerąsias praktikas.  
4. Jei dėl nuo Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo dokumentus ir (ar) Sutarties sudarymo metu, Tiekėjas negali pristatyti nurodyto gamintojo / modelio Įrangos, Pirkėjui raštu pateikus sutikimą, nekeičiant Sutarties kainos, Tiekėjas gali Pirkėjui pristatyti ne prastesnės kokybės (ar) geresnių charakteristikų Įrangą su sąlyga, kad nauja Įranga atitiks keliamus reikalavimus ir bus pristatyta už tą pačią kainą.
5. Pirkėjas perka, o Tiekėjas parduoda Įrangą tikslu įgyvendinti Pirkėjo projektą „Informavimo, konsultavimo ir mokymų elektroninių paslaugų vykdant integruotą augalų apsaugą modernizavimas ir plėtra“ Nr. 02-086-P-0002  (toliau – Projektas).
II.  ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
6. Tiekėjas įsipareigoja:
6.1. Įrangą, atitinkančią Sutarties 1 priedo „Techninė specifikacija“ II pirkimo dalies ir Sutartyje numatytus reikalavimus Įrangai, pristatyti, sumontuoti, sukonfigūruoti ir paruošti darbui Pirkėjo infrastruktūroje, esančioje adresu Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r. ne vėliau nei per 5 (penkis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo. 
6.2. Įrangos diegimą ir integraciją į esamą Pirkėjo IT infrastruktūrą atlikti suderintu su Pirkėju laiku, Pirkėjo patalpose;
6.3. nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui užbaigti Įrangos pristatymą, montavimą ir paruošimą darbui Sutartyje nustatytais terminais;
6.4. prisiimti Įrangos žuvimo ar sugedimo riziką iki Įrangos perdavimo Pirkėjui momento;
6.5. apmokėti visas Įrangos pristatymo išlaidas iki Pirkėjo nurodytos Įrangos pristatymo vietos;
6.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
6.7. skirti atsakingą asmenį [vardas pavardė] [telefono numeris] šiai Sutarčiai įgyvendinti;
6.8. sąskaitoje faktūroje nurodyti Sutarties numerį ir jos sudarymo datą;
6.9. nenaudoti Pirkėjo prekių ir paslaugų ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
6.10. Įrangai taikyti techninėje specifikacijoje (II pirkimo dalyje) nurodytą garantinį laikotarpį nuo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos;
6.11. jei Įrangos garantiniu laikotarpiu išryškėja paslėpti Įrangos trūkumai, kurie yra atsiradę ne dėl to, kad Pirkėjas pažeidė Įrangos naudojimo ir (ar) saugojimo taisykles, Tiekėjas, gavęs pranešimą el. paštu [el. pašto adresas] (gedimo registravimo forma – 2 Sutarties priedas), per 15 (penkiolika) darbo dienų privalo nemokamai pakeisti Įrangą lygiaverte, tinkamos kokybės Įranga ar pašalinti trūkumus arba atlyginti Pirkėjo turėtas išlaidas trūkumams pašalinti;
6.12. savo sąskaita apsaugoti ir ginti Pirkėją, jo atstovus nuo bet kokių ieškinių, reikalavimų, nuostolių ar žalos, kylančios iš bet kokio Tiekėjo veiksmo ar neveikimo vykdant Sutartį, įskaitant, bet neapsiribojant bet kokių teisinių nuostatų pažeidimus arba trečiosios šalies teises į patentus, prekių ženklus ir kitas intelektinės bei pramoninės nuosavybės formas. Šio įsipareigojimo nevykdymas ar netinkamas vykdymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu;
6.13. siekti mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiamą dokumentaciją, kiek tai įmanoma, Pirkėjui pateikti elektroniniu formatu, o dokumentaciją, kuri turi būti pasirašoma, pasirašyti elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudoti perdirbtą popierių, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (aktuali redakcija);
6.14. siekti, kad pristatant Įrangą būtų sunaudojama mažiau gamtos išteklių, ir kad būtų pasirenkamas optimalus maršrutas;
6.15. užtikrinti, kad Pirkėjui perduodama Įranga yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, Įranga ar jos sudedamosios dalys tinkamos naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos ir (ar) pakeičiamos. Pateikti gamintojo ir (ar) importuotojo/ Tiekėjo raštišką patvirtinimą apie Įrangos atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams arba kitus lygiaverčius įrodymus, pavyzdžiui, laisvos formos gamintojo / importuotojo / Tiekėjo deklaraciją. 
6.16. užtikrinti Europos Sąjungos RoHS (angl. „Restriction of Hazardous Substances“) direktyvų (2002/95/EC (RoHS 1), 2011/65/EU (RoHS 2), 2015/863 (RoHS 2 amendment)), draudžiančių gamyboje naudoti  aplinkai ir žmogaus sveikatai pavojingas medžiagas (pvz., gyvsidabrį, kadmį, šviną, šešiavalentį chromą, o taip pat antipirenus), reikalavimų įvykdymą. Pateikti Pirkėjui atitiktį RoHS reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo atitikties deklaracijos kopiją ar nuorodą į gamintojo puslapį. 
7. Pirkėjas įsipareigoja:
7.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytą bei paruoštą naudojimui Įrangą, jeigu ji atitinka šios Sutarties ir Techninės specifikacijos (II pirkimo dalies) taikomus kokybės reikalavimus;
7.2. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas Sutartyje nustatytais terminais pateikti Įrangą;
7.3. Įrangos perdavimo-priėmimo metu patikrinti perduodamą Įrangą, jei Įranga atitinka Sutarties ir techninės specifikacijos (II pirkimo dalies) sąlygas, po patikrinimo pasirašyti Įrangos perdavimo-priėmimo aktą;
7.4. skirti atsakingą asmenį – [vardas pavardė] [telefono numeris] – šiai Sutarčiai su Tiekėju įgyvendinti;
7.5. sumokėti už perduotą Įrangą Sutartyje numatyta tvarka ir terminais;
7.6. Įrangos garantiniu laikotarpiu apie gedimus pranešti telefonu [telefono numeris] arba el. paštu [el. paštas];
7.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
8. Šalys pareiškia, kad jos:
8.1. Sutartį sudarė turėdamos tikslą realizuoti jos nuostatas bei galėdamos realiai įvykdyti Sutartyje ir jos prieduose įvardytus įsipareigojimus;
8.2. Sutartį sudarė nepažeisdamos ir neturėdamos tikslo pažeisti Lietuvos Respublikos teisės aktų bei savo įstatų ar kitų jų veiklą reglamentuojančių dokumentų;
8.3. Sutartį sudarė savo gera valia ir siekdamos įvykdyti Sutartyje nuodytas sąlygas;
8.4. turi teisę ir visus reikiamus leidimus, sutikimus, patvirtinimus ir įgaliojimus sudaryti šią Sutartį ir prisiimti joje numatytus įsipareigojimus.
III. SUTARTIES VERTĖ
9. Sutarties vertė yra [sutarties vertė skaičiais su PVM] Eur [sutarties vertė žodžiais su PVM] Eur su PVM, kurią sudaro [Įrangos vertė skaičiais be PVM] Eur Įrangos vertė ir [PVM vertė skaičiais] Eur PVM. Papildomi mokėjimai pagal Sutartį nebus atliekami.
10. Į Sutarties vertę įtrauktos visos Tiekėjo patirtos/galimos patirti ir su Įrangos transportavimu, pakavimu, sandėliavimu, pakrovimu, iškrovimu susijusios išlaidos/mokesčiai (išlaidos licencijoms, patentams, leidimams ir pan.).
11. Sutarties vertė bei Sutarties 1 punkto lentelėje nurodyta Įrangos vieneto kaina su PVM per visą Sutarties galiojimo laikotarpį yra pastovi, fiksuota, nekintama ir nebus perskaičiuojama pagal bendro kainų lygio kitimą. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties vertė ir Įrangos vieneto kaina su PVM gali būti perskaičiuojama vienos iš Šalių iniciatyva, pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui (PVM), nekeičiant Sutarties vertės ir Įrangos vieneto kainos be PVM dalies ir atitinkamai perskaičiuojant tik PVM dalį. Pasikeitus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės įstatymu nustatytam PVM tarifui, mokestis bus mokamas pagal įstatymo nustatytą tarifą be atskiro rašytinio susitarimo dėl Sutarties pakeitimo. Pasikeitus kitiems mokesčiams, Sutarties vertė ir Įrangos vieneto kaina neperskaičiuojama. Perskaičiuota Sutarties vertė ir Įrangos vieneto kaina su PVM bus taikoma tai Įrangai, kuri bus teikiama po teisės akto, keičiančio pridėtinės vertės mokesčio dydį, oficialios įsigaliojimo dienos.
IV. ATSISKAITYMO UŽ ĮRANGĄ SĄLYGOS
12. Pirkėjas už faktiškai pristatytą, paruoštą darbui Įrangą sumoka Tiekėjui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po sąskaitos faktūros gavimo ir Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
13. Visi atsiskaitymai su Tiekėju vykdomi bankiniu pavedimu į jo šioje Sutartyje nurodytą Tiekėjo atsiskaitomąją sąskaitą.
14. Pirkėjas turi teisę sustabdyti mokėjimą už Įrangą, jei:
14.1.  Sąskaitoje/-se faktūroje/-se nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data – iki trūkumų ištaisymo dienos;
14.2. Sąskaitoje/-se faktūroje/-se nurodyta neteisinga Įrangos kaina – iki kol bus pateikta tinkama sąskaita/-os faktūra/-os.
14.3. Pateikta Įranga nekokybiška – iki bus pašalinti visi trūkumai arba nekokybiška Įranga bus pakeista tokių pačių parametrų kokybiška Įranga.

V. ĮRANGOS PATEIKIMO SĄLYGOS
15. Teikiama Įranga turi būti tinkamai supakuota, siekiant išvengti žalos Įrangai jos transportavimo metu.
16. Nuosavybės teisė į Įrangą pereina Pirkėjui nuo perdavimo-priėmimo momento, fiksuojamo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymu.
17. Įrangos atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo nuosavybės teisės į Įrangą perėjimo momento, fiksuojamo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymu.
18. Licencinės teisės į tarnybinės stoties programinę įrangą pereina Pirkėjui nuo perdavimo-priėmimo momento, fiksuojamo Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymu. 
19. Pirkėjas turi teisę nepriimti Įrangos, jeigu ji neatitinka techninės specifikacijos (II pirkimo dalies) ir (ar) Sutartyje numatytų reikalavimų.
VI. SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
20. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimo įvykdymo.
21. Sutartis gali būti pratęsta 3 (trijų) mėnesių laikotarpiui, jei:
21.1. būtinybė keisti Sutartį atsirado dėl aplinkybių, kurių Pirkėjas negalėjo numatyti;
21.2. pakeitimas iš esmės nepakeičia Sutarties pobūdžio;
21.3. dėl Tiekėjo ar Pirkėjo pateisinamų priežasčių Tiekėjas negali nurodytu laiku pristatyti Įrangos.
22.  Sutartis gali būti nutraukta:
22.1. raštišku Šalių susitarimu;
22.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms tęsiantis ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo bet kurios Šalies pranešimo apie tokias aplinkybes dienos – bet kurios Šalies iniciatyva, taip, kaip nustatyta Sutarties 47 punkte;
22.3. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų raštu informavęs Tiekėją, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
22.3.1. Įranga neatitinka techninėje specifikacijoje, II pirkimų dalyje, (Sutarties 1 priedas) nustatytų reikalavimų ir po raštiško Pirkėjo pranešimo / pretenzijos apie tai Tiekėjui, Tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą nepašalina trūkumų;
22.3.2. Tiekėjas didina Įrangos kainą, išskyrus Sutarties 11 punkte numatytą atvejį;
22.3.3. Tiekėjas neįvykdo ar netinkamai įvykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas. 
23. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma:
23.1. Perduota Įranga nekokybiška, neatitinka Sutarties ir techninės specifikacijos (II pirkimo dalies) reikalavimų, jos trūkumų neįmanoma pašalinti per Pirkėjui priimtiną terminą;
23.2. Tiekėjas pažeidė Sutarties 6.1. papunktyje nurodytą terminą.
24. Sutarties galiojimas pasibaigia nesuėjus Sutartyje numatytam terminui tuo atveju, jeigu Tiekėjas netenka teisės atlikti funkcijų, kurioms atlikti buvo sudaryta ši Sutartis.
25. Nutraukus Sutartį dėl 22.3.1. – 22.3.3. punktuose nurodytų priežasčių, Tiekėjas per 7 (septynias) darbo dienas turi sumokėti Pirkėjui 10 (dešimties) proc. nuo atitinkamos Įrangos dalies vertės ir atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius (dėl Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo) tiek, kiek Pirkėjo patirti nuostoliai viršija baudą.
VII.  ĮRANGOS KOKYBĖ
26. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti ir patvirtina, kad perduodama Įranga atitinka techninėje specifikacijoje (II pirkimo dalies) ir Sutartyje nurodytus kokybės reikalavimus, sąlygas ir kad šios Sutarties sudarymo metu nėra paslėptų trūkumų, dėl kurių Įrangos nebūtų galima naudoti pagal paskirtį arba dėl kurių Įrangos naudingumas sumažėtų taip, kad Pirkėjas, žinodamas apie tuos trūkumus, Įrangos nebūtų pirkęs arba nebūtų mokėjęs Sutartyje nurodytos kainos. Tiekėjas patvirtina, kad nuosavybės teisė į perduodamą Įrangą priklauso Tiekėjui, į perduodamą Įrangą tretieji asmenys neturi jokių teisių ar pretenzijų, perduodama Įranga nėra areštuota, nėra teisminio ginčo objektu ir Tiekėjo teisė disponuoti Įranga nėra atimta ar kitaip apribota.
27. Pirkėjas turi teisę reikalauti grąžinti sumokėtą kainą ir atsisakyti Sutarties, jei Tiekėjas nesilaikė Sutarties ir techninės specifikacijos (II pirkimo dalies) reikalavimų Įrangai ir jos kokybei.
VIII. ĮRANGOS GARANTINIO APTARNAVIMO SĄLYGOS
28. Tarnybinei stočiai taikoma ne mažesnė kaip 3 metų garantija, aptarnaujant įrangos instaliacijos vietoje (ang. On-site). Tarnybinės stoties garantiniu laikotarpiu turi būti užtikrintas gedimų registravimas gamintojo palaikymo linijoje 24x7x365. Nesant galimybei problemos išspręsti nuotoliniu būdu, gamintojas / Tiekėjas turi užtikrinti specialisto atvykimą į Pirkėjo nurodytą įrangos instaliacijos vietą ne vėliau kaip kitą darbo dieną nuo gedimo nustatymo. Į tarnybinės stoties garantinį aptarnavimą įtraukti nemokami remonto darbai ir nemokamas sugedusių komponentų pakeitimas. Garantija apima ne tik aparatinę dalį, bet ir kartu su tarnybine stotimi įsigyjamų operacinės sistemos ir virtualizacijos platformos aptarnavimą. 
29. Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltiniui taikoma ne mažesnė kaip 2 metų garantija. Nesant galimybei gedimo (veikimo sutrikimų) išspręsti nuotoliniu būdu, gamintojas / Tiekėjas turi užtikrinti specialisto atvykimą į Pirkėjo nurodytą įrangos vietą ne vėliau kaip kitą darbo dieną nuo gedimo nustatymo.
30. Nepertraukiamos srovės maitinimo šaltinio diegimo paslaugoms taikomas ne mažesnis kaip 3 mėn. garantinis laikotarpis.
31. Įrangos garantinio aptarnavimo metu Pirkėjas Tiekėjui apie Įrangos veikimo sutrikimus praneša el. paštu [el. pašto adresas], užpildydamas Sutarties 2 priede numatytą formą.
32. Įrangos garantinį aptarnavimą turi užtikrinti šios Įrangos gamintojas arba gamintojo įgaliotas atstovas, Tiekėjas arba Tiekėjo įgaliotas atstovas, turintis gamintojo suteiktas teises.
33. Jei Įrangos gedimas šalinamas ilgiau nei 15 (penkiolika) darbo dienų, Tiekėjas keičia Įrangą analogiška arba geresnių parametrų. Ji turi būti parengta darbui. Įranga keičiama visu garantinio remonto laikotarpiu.
34. Tuo atveju, jei tai pačiai Įrangai gedimai (veikimo sutrikimai) nustatomi pakartotinai, tai Tiekėjas Pirkėjo reikalavimu privalo ne vėliau per 5 (penkias) darbo dienas (nuo pranešimo apie gedimą gavimo dienos) tokią Įrangą arba Įrangos dalis pakeisti nauja/naujomis, ne blogesnių parametrų.
35. Garantinis terminas visai pakeistai Įrangai ar sutaisytoms dalims vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai sutaisytos ar pakeistos Įrangos (ar jos dalių) perdavimo Pirkėjui dienos. 
36. Garantinis terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kurį Pirkėjas negalėjo Įrangos naudoti dėl jos trūkumų. Šis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Pirkėjo gedimo fiksavimo datos. 
37. Tiekėjas įsipareigoja Įrangos garantinio aptarnavimo metu nemokamai konsultuoti Pirkėją parduotos Įrangos priežiūros klausimais, jei Pirkėjas kreipiasi telefonu [telefono numeris] arba elektroniniu paštu [el. pašto adresas].
38. Tiekėjas Įrangos garantinio aptarnavimo laikotarpiu savo sąskaita atlieka visus Įrangos remonto darbus (įskaitant kelionės bei transportavimo išlaidas).
IX. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
39. Laiku neįvykdęs šios Sutarties 12 punkto įsipareigojimų, Pirkėjas pagal Tiekėjo reikalavimą moka Tiekėjui netesybas – po 0,02 (dvi šimtąsias) proc. nuo neatsiskaitytos sumos už kiekvieną pradelstą dieną.
40. Laiku neįvykdęs šios Sutarties 6.1. papunkčio įsipareigojimų Tiekėjas pagal Pirkėjo pareikalavimą moka Pirkėjui netesybas – po 0,02 (dvi šimtąsias) proc. nuo Įrangos vertės už kiekvieną pradelstą dieną.
41. Jeigu Tiekėjas nustatytu terminu nepašalina Įrangos neveikimo priežasčių, Tiekėjas sumoka Pirkėjui 0,02 (dvi šimtąsias) proc. netesybas nuo tinkamai neveikiančios Įrangos įsigijimo vertės už kiekvieną pavėluotą dieną pagal Pirkėjo pateiktą sąskaitą. 
42. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pagal šią Sutartį prisiimtų įsipareigojimų įvykdymo.
43. Tiekėjas atsako už saugų šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymą ir užtikrina reikalingą žmonių, esančių darbų zonoje, apsaugą ir priešgaisrinę apsaugą.
X. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
44. Nė viena iš Šalių neatsako už Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutarties neįvykdė ar netinkamai įvykdė dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio tokių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
45. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje. Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”.
46. Šalis turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes, dėl kurių Sutarties įvykdymas gali pasunkėti ar tapti neįmanomas, ir jų įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per nustatytą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie nenugalimos jėgos aplinkybę, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius.
47. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai Šaliai prieš 5 (penkias) darbo dienas.



XI. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
48. Iš Sutarties kylantys ar su Sutartimi susiję ginčai sprendžiami derybų keliu. Kilus ginčui Šalis raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Sutarties Šalis privalo į jį atsakyti ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors Sutarties Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, raštu įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie teisminio ginčų sprendimo procedūros etapo.
49. Šalims nepavykus išspręsti ginčų derybų keliu, jie perduodami nagrinėti Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka kompetentingam Lietuvos Respublikos teismui, bylos teritorinį teismingumą nustatant pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą.
50. Šalys susitaria, kad, kilus ginčui, Sutartis ir Šalių sutartiniai įsipareigojimai bus aiškinami atsižvelgiant į visus Pirkimo dokumentus.
XII.  KITOS SĄLYGOS
51. Tiekėjas pasiūlymo pateikimo metu nenurodė pasitelktų subtiekėjų. 
ARBA
51. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti numato pasitelkti subtiekėjus:
51.1. [nurodyti pavadinimą, kontaktinius duomenis ir subtiekėjo numatomų atlikti paslaugų/pristatyti Įrangos pavadinimas, aprašymas,  planuojamą atlikti paslaugų/pristatyti Įrangos vertė eurais]. 
51.2. Subtiekėjų pasitelkimas nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl šios Sutarties įvykdymo, todėl bet kokiu atveju Tiekėjas visiškai prisiima atsakomybę už subtiekėjų veiklą vykdant šią Sutartį.
51.3. Tiekėjas Sutarties vykdymo metu gali pakeisti subtiekėjus tik pateikęs raštišką tokio pakeitimo pagrindimą ir gavęs raštišką Pirkėjo sutikimą. Už subtiekėjų perduotą Įrangą ar suteiktas paslaugas arba padarytą žalą visapusiškai atsako Tiekėjas.
52. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajai šaliai teisių ir įsipareigojimų pagal Sutartį be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
53. Jei kuri nors šios Sutarties sąlyga tampa neteisėta, negaliojančia ar neįgyvendinama, tai nedaro negaliojančiomis ar neįgyvendinamomis likusių Sutarties sąlygų. Tokiu atveju Šalys susitaria pakeisti negaliojančią nuostatą teisiškai veiksminga sąlyga, kuri, kiek tai įmanoma, turėtų tą patį teisinį ir ekonominį rezultatą kaip ir pakeistoji sąlyga.
54. Šalys įsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas raštu pranešti viena kitai apie Sutarties XIII skyriuje nurodytų duomenų pasikeitimą. Šalis, nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis.
55.  Visi pranešimai, informacija ir kitokia korespondencija turi būti pateikiama raštu ir siunčiama registruotu laišku, per kurjerį, elektroniniu paštu. Gavimo data bus laikoma išsiuntimo diena, o jei siunčiama registruotu laišku – 5 (penkta) darbo diena nuo išsiuntimo dienos. 
56. Sutartis pasirašyta kvalifikuotais elektroniniais Šalių parašais, vienu egzemplioriumi, turinčiu vienodą teisinę galią abiem Sutarties Šalims.
57. Sutartis turi priedus, kurie yra neatskiriamos Sutarties dalys:
57.1. 1 priedas. Techninė specifikacija;
57.2. 2 priedas. Gedimų registravimo forma;
57.3. 3 priedas. Įrangos perdavimo-priėmimo akto forma.
58. Laikoma, kad Sutarties priedai vienas kitą paaiškina. Šalys susitaria, kad neaiškumo (aiškinant Sutartį ar iš jos kylančius įsipareigojimus) ar priedų prieštaravimo atveju, Šalys vadovausis 1 Sutarties priedu – technine specifikacija (II pirkimo dalimi).
XIII. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI
	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo rekvizitai]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r.

	
	Tel. +370 655 67 569

	
	Įmonės kodas 110057335
PVM mokėtojo kodas LT100573314
B. s. LT29 7044 0600 0181 4058
AB SEB bankas, kodas 70440
El. p. info@lzukt.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi 
Juridinių asmenų registre

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
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[sutarties data] Sutarties dėl kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo Nr. [sutarties numeris]
1 priedas

Techninė specifikacija



Techninė specifikacija 

[Nurodoma įrangos specifikacija]

















	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo pavadinimas]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
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[sutarties data] Sutarties dėl kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo Nr. [sutarties numeris]
2 priedas







GEDIMŲ REGISTRAVIMO FORMA

	Kam 
	Nuo VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnybos

	El. paštas
	Data  

	Telefonas 
	Puslapių sk.  1

	DĖL ĮRANGOS REMONTO (pagal sutartį  Nr. [sutarties numeris])



	Klientas
	

	Adresas
	

	VšĮ LŽŪKT darbuotojas, fiksavęs gedimą [vardas, pavardė, telefono numeris]
	

	Sugedęs įrenginys [modelis, serijos numeris]
	

	Trumpas gedimo aprašymas
	


Stoties g. 5, Akademija, 
Kėdainių r.
Telefonas +370 655 67 569
El. paštas  info@lzukt.lt

	Sugedusią įrangą išsiveža 
[data, bendrovės pavadinimas, darbuotojo vardas, pavardė, telefono numeris, parašas]
(pildoma išvežant įrangą)
	


	Remontą atliko
[bendrovės pavadinimas, darbuotojo vardas, pavardė, telefono numeris, parašas]
	

	Pastaba
	


Parengė V. Pavardė, telefonas, el. paštas
	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo pavadinimas]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
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[sutarties data] Sutarties dėl kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo Nr. [sutarties numeris]
3 priedas

(FORMA)

ĮRANGOS PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS
prie [sutarties data] Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo sutarties Nr. [sutarties numeris]
20... m. [mėnuo] [diena] d., Nr. [numeris]
[vieta]

[Tiekėjo pavadinimas], į. k. [įmonės kodas], registruota buveinė adresu [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo], toliau vadinama Tiekėju, ir VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba, į. k. 110057335, registruota buveinė adresu Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r., atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio (-ios) pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo], toliau vadinama Pirkėju, toliau abu kartu vadinami Šalimis, o atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi [sutarties data] tarp Šalių sudaryta Kibernetinio ir duomenų saugumo stiprinimo priemonių pirkimo sutartimi Nr. [numeris] (toliau – Sutartis), sudaro šį Įrangos perdavimo-priėmimo aktą (toliau – Aktas):
2. Šiuo Aktu Tiekėjas perduoda Pirkėjui, o Pirkėjas priima šią Įrangą:
	Įranga
	Įrangos modelis
	Įrangos vieneto kaina, 
Eur be PVM
	Įrangos vieneto kaina, 
Eur su PVM
	Kiekis, 
vnt.
	Įrangos viso kiekio kaina, 
Eur be PVM
	Įrangos viso kiekio kaina, 
Eur su PVM

	
	
	
	
	
	
	



2. Pirkėjas neturi pretenzijų Tiekėjui dėl pateiktos Įrangos.
ARBA:
2. Pirkėjas, priimdamas Įrangą, pažymi šiuos trūkumus: _______________________________.
Šiuos trūkumus Tiekėjas įsipareigoja pašalinti ne vėliau kaip per [terminas skaičiais] [terminas žodžiais] darbo dienas.
(kiekvienu atveju pasirenkama viena iš 2 punkto alternatyvų)
3. Už Įrangą Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui Sutarties IV skyriuje numatyta tvarka ir terminais.
4. Pasirašydamos šį Aktą, Šalys patvirtina, kad jį perskaitė, suprato Akto turinį ir sąlygas, Aktas atitinka Šalių išreikštą valią.
5. Pirkėjas perka, o Tiekėjas parduoda Įrangą tikslu įgyvendinti Pirkėjo projektą Nr. 02-086-P-0002 „Informavimo, konsultavimo ir mokymų elektroninių paslaugų vykdant integruotą augalų apsaugą modernizavimas ir plėtra“.
6. Šis Aktas pasirašytas kvalifikuotais elektroniniais parašais, vienu egzemplioriumi, turinčiu vienodą teisinę galią abiem Sutarties Šalims.

	Tiekėjas
	Pirkėjas

	
	

	[Tiekėjo rekvizitai]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	Stoties g. 5, Akademija, 58343 Kėdainių r.

	
	Tel. +370 655 67 569

	
	Įmonės kodas 110057335
PVM mokėtojo kodas LT100573314
B. s. LT29 7044 0600 0181 4058
AB SEB bankas, kodas 70440
El. p. info@lzukt.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi 
Juridinių asmenų registre

	
	






	Tiekėjas
	Pirkėjas

	[Tiekėjo pavadinimas]
	VšĮ Lietuvos žemės ūkio konsultavimo tarnyba

	
	

	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]
	[pareigos, vardas, pavardė]
[parašas]


	
	






Konkurso sąlygų priedas Nr. 4
___________________________________

 (Tiekėjo/subtiekėjo pavadinimas)


___________________________________
 (Pirkėjo pavadinimas)


TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO  DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją. 

	

	
	
	
	
	
	

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
	




image2.wmf

oleObject1.bin

oleObject2.bin

image1.png
LIETUVOS ZEMES UKIO
W\ == KONSULTAVIMO TARNYBA

-—
v




